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Projet Rdgional de Gestion Financibre au Sahel
 

L'objectif vis6 par ce projet est d'aider les pays h8tes du
 
Sahel A am~liorer leurs systbmes de comptabilitE et de gestion

financi~re pour les projet de d~veloppement. Le Bureau des programmes

internationales de l'agric-,lture, Division d'Encadrement, Institut
 
Polytechnique de Virginie, en coop6ration avec le Centre de gestion

des projets de d6veloppement (DPMC), Ministtre de l'Agriculture des

Etats-Unis, maintient le sitge du projet A Washington, D.C. Ce siage

appuie les 6quipes d'experts sur la comptabilitE et la gestion

financi~re au Mali, Niger, Haute Volta, S~n~gal et La Gambie. 
 L'6quipe
 
nommer au Sdn6gal travaille -aussi en cooperation avec les gouvernements

de Mauritanie et Cap Vert. Ces activit6s sont augmenter par les
 
services des consultants specialis6 tandis que les besoins sont
 
identifier.
 

Les gouvernements du Sahel prendront en main la direction et la

r~sponsabilit6 des activitds aussi t8t que les institutions des pays

h6tes peuvent les assimiler.
 

Pour d'autres renseignements, contacter la Mission de I'AID dans
 
votre pays.
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Projet Rogional do Gestion Financiere
 

au Sahel (PRGFS) 

Sommaire Executif
 

A. L'Historicrue 

Le Projet Rdgional de Gestion Financibre au Sahel (PRGFS)
 

a dt6 organis6 pour amdliorer la gestion financiere des
 

institutions Saheliennes qui recoivent des fonds de l'Agence
 

Internationale de.Ddveloppement (AID). En 1980 et 1981 le
 

Bureau de la Comptabilit6 Gdndrale des Etats-Unis d'Amdrique et
 

l'Inspecteur Gdndral de 1'AID ont signald de sdrieuses
 

imperfections dans les contr6les financiers des projets de
 

d6veloppement A travers le Sahel.
 

Afin de corriger cette condition, le Congres Amdricain a
 

amend6 la Section 121(d) de la loi de 1'assistance 6trang&re
 

qui 	requiert 1'Administrateur de P'AID de: 

(1) 	D~terminer s i l es gouvernements 6trangers 

maintiennent des systemes de comptes qui contrblent 

de fagon ad~quate loes recettes et d~penses des fonds 

do P AID. 
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(2) 	Suspendre l'assistance aux projets qui ne satisfont
 

pas les exigences du contr~le. Le PRGFS a ete conqu
 

pour assister huit pays Saheliens pour developper et
 

adopter des syst~mes comptables et ameliorer leur
 

gestion financiere pour r~pondre aux exigences de la
 

Section 121(d).
 

Avec 	trois extensions, le PRGFS a opere d'Aodt 1982 & Juin
 

1986 	avec un fond approximatif de $7,7 million provenant de
 

1'AID. Le projet a dtd exdcutd avec l'Office International de
 

Cooperation et de Ddveloppement du Ddpartement de l'Agriculture
 

des 	Etats-Unis d'Amdrique (USDA), et en cooperation avec le
 

service d'extension de l'USDA/OICD et l'Institut Polytechnique
 

de Virginie (VPI&SU). L'execution du projet s'est basd.sur le
 

programme des 4valuations des besoins, les orientations, les
 

ateliers de formation et les consultations mendes par le Centre.
 

de Gestion des Projets de Ddveloppement (DPMC) de I'USDA/OICD
 

en 1981-1982. Le PRGFS a placd des dquipes de long-terme au
 

Sdndgal, en Gambie, Mali, Bourkina-Faso, Niger et au Tchad, et
 

a mis & la disposition du Cape-Vert et de la Mauritanie de
 

l'assistance technique A court-terme. Les dquipes dtaient
 

constitudes d'un membre de'facultd de l'Institut Polytechnique
 

de la Virginie, expert en gestion financi~re et au moins d'un
 

homologue Sahelien. Les dquipes ont etabli de bon rapports de
 

travail avec USAID et les institutions des pays h6tes; ces
 

rapports se rdv~leront valables durant l'ex~cution de la
 

seconde phase par Experience Inc.
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B. Les Approches
 

L'approche principale utilisde par le PRGFS a dtd la For­

mation par l'Action (souvent appelee Formation Participatoire).
 

Cependant que les degrdes de concentration sont diffdrents d'un
 

pays & l'autre, toutes les equipes ont suivi une sdquence de
 

1'evaluation des besoins du client, ont encadrd des ateliers et
 

des suivis en les lieux de travail. Les dvaluations des
 

besoins ont permi aux dquipes de se familiariser avec les
 

recentes pratiques financi~res et d'identifier les points ayant
 

besoins de perfectionnements. Les ateliers de formation ont
 

dte concentres sur les probl~mes de comptabilitd et de gestion
 

financi~re; en faisant usage des sdances de discussions;
 

l'etude de cas et des simulations pour d~velopper connaissances
 

et comp~tences.
 

Consultations en les lieux de travail ont.renforcd les
 

connaissances et competences acquises dans les ateliers et ont
 

supportd leur application dans l'exdcution des travaux.
 

Autres approches employdes par les dquipes de PRGFS ont
 

dtd: (1) Enseignement de cours spdcifiques de gestion finan­

ci&re dans les universitds et instituts de formation; et (2)
 

Servir de ressource technique en matidre de gestion financi~re
 

aux gouvernements des pays h6tes et aux missions USAID.
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C. 	 Accomplissements
 

1. 	 Le PRGFS a am~lior6 la comytabilit6 des fonds en
 

monnaies locales des projets finances var l'USAID.
 

Le PRGFS a conqu un syst~me uniforme de comptabilitd des
 

fonds et syst~mes de rapports pour tous les projets USAID au
 

Bourkina-Faso, Tchad, Mali, Niger et Sdnegal. En Gambie, le
 

syst~me comptable existant rdpond aux exigences de !'AID alors
 

les efforts du PRGFS se sont concentrds sur la formation. En
 

Mauritanie et au Cape-Vert, le PRGFS a mend des s6minaires et a
 

donnd de l'assistance technique pour les revues de
 

certification.
 

2. 	 Le PRGFS a am~lior6 au sein du projet les comR6tences
 

des comtables, des vrificateurs de comptes, des
 

aestionnaires.
 

La formation par le PRGFS a abordd les besoins du
 

personnel des pays h6tes & plusieurs niveaux.
 

En Gambie, la formation par le PRGFS a amdliord les
 

comp~tences des cadres du gouvernement, comptables, experts
 

comptables. Dans les autres pays la formation a dtd concentrd
 

sur l'am~lioration des compdtences du personnel au sein du
 

projet et des officiels des minist~res.
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3. 	 Le PRGFS a etabli la fondation pour4le maintient des
 

Dratlques amelior6es de qestion financiere
 

en d6veloppant les potentiels de formation et de
 

consultation au sein du pays hbte, en amdliorant le
 

niveau de qualification requis pour les comptables et
 

en encourageant la creation de nouvelles et plus
 

actives asscciations de comptables.
 

Dans plusieurs pays, le PRGFS a mend des ateliers sur la
 

formation des formateurs et d'autres sujets de la gestion
 

financiere, qui ont permi aux nationaux des pays h6tes de
 

continuer le processus de la formation des gestionnaires
 

financiers.
 

Au Sdndgal, neuf contr6leurs rdgionaux ont 6td formds
 

selon la m6thode de la formation par action et sont actuelle­

ment en fonction dans leur rdgion respective pour former des
 

gestionnaires financiers cadres moyens du gouvernement.
 

Au Mali, des formateurs ont 4t6 form,s au sein du
 

Ministere de l'Agriculture et d'autres agences afin d'assister
 

dans 	le programme du PRGFS et d'dtendre les activit~s de
 

formation au gouvernement.
 

Le PRGFS a engag6 des nationaux du pays h~te pour donner
 

de l'assistance technique. Bien que cette pratique eat demand4
 

un important investissement de temps, cela a contribu6
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l'acceptance ec au support de nouvelles pratiques de gestion
 

parce-que les nationaux des pays h6tes ont fourni des apergus
 

de situations locales et ont aide & developper des pratiques
 

financi&res appropriees.
 

Cette participation a aussi rehaussd leurs propres
 

capacitds A fournir de l'assistance technique et & former aprds
 

le depart des expatrids du PRGFS.
 

Le PRGFS a testd et sdlectionnd des comptables afin
 

d'amdliorer les niveaux de qualification de ceux qui
 

travaillent en gestion financi~re. Dans plusieurs pays les
 

activitds du PRGFS ont encouragd le d~veloppement de nouvelles
 

ou plus actives associations par lesquelles les comptables
 

peuvent partager experiences et augmenter leur comp~tence.
 

4. Le PRGFS a augment6 la perception du besoin
 

d'am~liorer responsabilit6 et gestion financi~re
 

parmi le personnel de I'USAID, des gouvernements des
 

pays h6tes et autre groupes de clients.
 

Plusieurs efforts suggerent un engagement & la responsa­

bilitd qui s'etend au-del& des simples exigences satisfaisant
 

les r~glementations de 1'AID.
 

6
 



Le Ministere de l'Agriculture au Mali a suspendu .3
 

financement de projets non-AID jusgu' &ce que les com :es
 

soient mis & jour.
 

Au Bourkina-Faso plusieurs ministeres et organismi 3 inter­

nationaux ont sollicit6 l'quipe du PRGFS pour la formi :ion et 

le text de comptables non associds aux projets financ&! par 

1 'AID. 

Au Tchad le Ministere du Plan est en train de ddv, lopper
 

un vaste projet de systeme de rapport bas6 sur les prii :ipes de
 

rapport financier de i'AID.
 

5. Le PRGFS a am6lior6 la communication au seine s 

gouvernements des pays h6tes et entre ces go' erne­

ments et les missions USAID auand 4 la westi, 

financiere en ddveloppant et en dissdminant 1 :s 

matdriels de rdference; et en fournissant de: forums
 

pour la discussion et Ia rsoiution&mes. des prob-

Les 6quipes du PRGFS ont ddveiopp6 des mat~rieis. g 

formation et manuels qui continuent d'&tre utiiis~s po r la 

pianification, l'administration et is contrbie des pro' ats. 

Par exemple, au Niger, is PRGFS a produit un manuel de 

comptabilit6 gui a ciarifi6 les livres rapports et pro' _dures 

exiges. 
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Dans chaque pays le PRGFS a imprim- ou reproduit du
 

matdriels qui ont dt4 largement dissdmins et utilisds. Les
 

directeurs de projets, les comptables et autres personnes des
 

projets ont pris part aux ateliers, ce qui a encourag6 la
 

clarification des prccddures et la discussion des sujets qui au
 

prdalable ont dt4 ndgligds ou non-entidrement expliquds.
 

Certains matdriels ont 6td adaptds par d'autres institu­

tions ou ont 6td dissdminds dans des projets AID en dehors de
 

la r6gion.
 

D.. Legons Apprises
 

i. pans vlusieurs cas, la formation par action s'avere 

une methodologie effective pour ameli rer la gestion 

financiere. 

La formation par action a permis la flexibilit6 dans
 
l'6valuation des besoins en gestion financiere; la pr~sentation
 

des ateliers de formation et l'execution des activit~s de 

suivis dans les services. 

Au travers de ce proc~d4, connaissance mutuelle et
 

l'6dification de collaboratives relations de travail, ont 

permis le d~veloppement des comp~tences et systemes gui 6taient
 

appropri~s et maintenables. 
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Pour la formation en salle de classe et l'Jntroduction de
 

nouveaux sujets l'approche traditionnelle de cours dtait
 

convenable.
 

2. 	 Des suivis continus sont essentiels pour renforcer. 

raffiner et modifier la formation fournie dans le 

ateliers. 

Des consultations de suivis facilitent 1'application de.
 

connaissances et compdtences dans des situations de travail et,
 

rendent plus facile la rdsolution des problemes provenant du
 

fonctionnement.
 

Les consultations en les lieux de travail ont aussi mend
 

le PRGFS dans des domaines de la gestion financi&re allant au
 

delA de la responsabilitd (par exemple gestion des inventaires,
 

planification, budgdtisation et projection) et ont agrandi la
 

clientele.
 

3. D'efficaces progqrammes exigent le support du haut­

niveau de tous les aroupes (gouvernements des pays
 

hbtes, USAID, et le PRGFS). 

Tous les partis doivent &tre invoquds dans l'dtape de
 

conceptualisation du projet pour y apporter une dimension de 
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propridt6 et un engagement maximum. Le support du haut-niveau
 

encourage une coopdration continue.
 

4. 	 Des principes bien d~finis provenant do
 

AID/Washinqton faciliteraient la certification.
 

Les 	exigences de 1'AID pour la certification varient d'un
 

pays 	& l'autre. Une d~finition complete des exigences prove­

nant 	de AID/Washington faciliterait le transfer du savoir faire
 

dans 	les pays et encouragerait une approche de certification
 

plus 	unifide. Les ministres venant de diffdrents pays peuvent
 

etre 	confus par differentes exigences provenant de la mdme loi
 

Amdricaine.
 

5. 	 Le succes global du programme depend essentiellement
 

de stimuler et d'encourager la motivation.
 

Les efforts du PRGFS ont amdlior6 le statut de la gestion
 

financi~re en tant qu 'importante fonction de la gestion. Dans
 

certains pays, le PRGFS a aidd & la formation des associations
 

de comptables et a pris des dispositions pour amdliorer les
 

conditions de travail. Ces actions ont rehaussd 1'image des
 

comptables et ont renforcd leur motivation.
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Adequate compensation, raisonnable environnement de
 

travail, matdriels et 6quipements ndcessaires doivent 4tre
 

fournis pour attirer les comptables qualifids.
 

6. 	 Des accords 6crits entre le projet. l'AID et 1e pays 

h6te doivent &tre en place avant 1'arrivee de 

l'6quipe dans le pays. 

Les protocoles d6taillent les termes, conditions et con­

tributions r~ciproques de 'USAID et des organisations du pays
 

hbte. Ces accords rendent ldgitime la prdsence de l'dquipe
 

dans le pays-h6te, leur permettant d'ouvrir des-comptes de
 

banque et de commencer les operations. Le document "Memorandum
 

of understanding" comporte les relations attendues entre
 

l'6quipe du PRGFS et chaque mission USAID, incluant les r6les
 

des parties dans la d6termination, l'exdcution du programme, et
 

les accords de supports logistiques pour le logement,
 

l'ameublement, ustensiles et autre services.
 

7. 	 La coordination r~crionale et los ",feedback", par los 

eieaes aident dans l'ex~cution dans chaque pays. 

Les perspectives des autres &juipes et des sieges sont 

d'importantes ressources pour le d~veloppement et l'4valuation
 

du programme. 

11
 



8. 	 Des r6les et responsabilites clairement d6finis Dour 

toutes les agences en cooveration sont essentiels 

Dour une bonne marche du projet. 

Claires d~finitions de lines d'autorit6, de communication
 

et des responsabilitds, endossdes par toutes les agences
 

minimisent les malentendus et facilitent la bonne marche des
 

opdrations.
 

E. 	 Recommandations 

1. 	 Les dquipes de conceptualisation de projet devront 

inclure le personnel de gestion financiere dans le 

programme de ddveloppement pour assurer le support, 

l'engagement, et transmettre i'idde de propridt6 au 

pays h6te. 

2. 	 Les 6quipes de conceptualisation et d'6valuation de 
projet devront inciure un expert en gestion 

financiere atfin d'assurer propre pianification et
 

6vaiuation. Dans piusieurs cas une personne
 

independante du pays h~te devrait 4tre inciu at in d'y
 

apporter des apergus locaux.
 

-Les3. besoins d' inforrnation et m~canismes de coordina­

tion entre les agences, les quipes et les sieges
 

12
 



devront &tre mis en place dds que possible afin de
 

clarifier les lignes d'autorit6, d'6viter la
 

duplication d'effort et rendre facile la convergence
 

sur les tAches substantielles.
 

4. 	 L'AID.devra fournir la formation en gestion
 

financi&re aux directeurs de projet.
 

5. 	 La phase II devra aborder les problemes de contr6les
 

d'inventaire trds t6t afin de maintenir les
 

certifications.
 

6. 	 La phase II devra encourager l'usage des cabinets
 

d'expertise comptable locaux pour l'enseignement de
 

la comptabilit6, la conduite des revues de
 

vdrifications comptables et suivis, afin de
 

promouvoir le secteur priv6 et encourager la
 

continuit4 des activitds de gestion financiere.
 

7. 	 La phase II devra encourager l'usage des syst~mes
 

comptables des pays h6tes l& oti c'est possible.
 

(Certains projets maintiennent dift~rents livres pour
 

ditt~rents donateurs.) La modification d'un systeme
 

existant et tabli est en g~n~ral plus etfectif que
 

d'imposer un systtme entierement nouveau au pays.
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BOURKINA-FASO
 

Quand le PRGFS arriva dans le pays, aucun projet ne
 

repondait entidrement aux exigences de la Section 121(d).
 

Plusieurs livres, rapports et procddures comptables manquaient
 

ou dtaient ddfectueux.
 

En realite tous les projets auraient dtd ddcertifids. Le
 

PRGFS a revu et a dvalue les syst~mes en place dans tous les
 

projets. Les revues ont indiqud qu 'un syst~me standard de
 

comptabilitd et de rapport financier dtaient n~cessaires.
 

Apr~s avoir d6velopper le syst&me; des ateliers de la formation
 

par l'action ont dtd mend sur comment utiliser le syst&me. A
 

la suite de chaque atelier initial et de consultations sur le
 

terrain un second atelier est mend pour renforcer les
 

connaissances.
 

En date du Juin 1986, tous les projets dtaient certifies.
 

Le PRGFS a aussi dtabli un syst~me uniforme de comptabilitd et
 

de rapport financier pour les projets PL 480, ceci en rdponse
 

l'explicite requdte du gouvernement du Bourkina-Faso. Le
 

gouvernement du Bourkina-Faso a pour plan d'utiliser ce syst~me
 

dans plusieurs de leurs propres projets. Les homologues
 

Bourkinabd au sein du projet et le personnel ont acquiert la
 

connaissance et les capacitds de travail rdpondant aux
 

exigences de la Section 121(d).
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TCHAD 

Quand le PRGFS arriva au Tchad (Octobre 1984), il n'y 

avait aucun systeme organis6 de comptabilitd 6tabli pour les
 

projets USAID. Peu de comptables qualifids ou de personnel
 

avec de r6centes expdriences dtaient disponibles. Le matdriel
 

de travail faisait ddfaut. Le PRGFS a 6valu6 les besoins et
 

ddvelopp6 une comptabilit6 uniforme pour les fonds et un
 

systeme de rapport. Des ateliers de la formation par action
 

ont permi de former le personnel au fur et mesure que les
 

projets se ddveloppaient. Durant l'exdcution du projet le
 

PRGFS a contrbld les nouveaux systemes de comptabilitt et de
 

rapport financier. Le contr6le du projet dtait 6tabli au
 

Minist&re du Plan pour encourager les gens capables du pays
 

h6te de maintenir la gestion financiere dans trois secteurs des
 

activitds de l'AID. Ces conseils ont comport6 le personnel de
 

l'universit6, du Minist~re des Finances, du Ministere du Plan,
 

de 1'USAID, et du secteur privd. Le PRGFS a aussi men4 des
 

analyses pour consolider la planification de la gestion finan­

ciMre du projet pour l'entretien des routes. Le PRGFS a form6 

le personnel, congu et mis en application un systeme comptable
 

pour l e programme PL 480 et autres projets. Des ateliers ont 

form6 le personnel en comptabilit4, reportage de la planifica­

tion financiere, budg~tisation, gestion de la petite caisse, 

contrble d'inventaires et achats. Les ateliers de formation
 

des formateurs ont @t6 mends pour les gestionnaires ayant des
 

bureaux r~gionaux.
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LA GAMBIE
 

La comptabilitd des fonds en monnaie locale n'a pas dt6 un
 

probleme au sein des projets en Gambie. Le gouvernement a un
 

systeme de comptabilit6 suffisamment effectif et un groupe de
 

comptables formts en les fondements de la comptabilit6. Au
 

d6but du PRGFS, tous les projets USAID dtaient certifids.
 

Le PRGFS a obtenu le support des officiels de haut-niveau
 

et s'est concentr4 sur les cadres moyens du gouvernement:
 

comptables et contr6leurs de comptes pour la formation. Les 12
 

semaines d'atelier de formation continue ddveloppd pour les
 

cadres moyens comptables et une semaine d'atelier pour le
 

personnel de cadre supdrieur ont dt6 dtablis en tant que
 

formation pdriodique auprds de l'Institut Gambien de Gestion de
 

Ddveloppement. Le chapitre sur la comptabilit6 dans le manuel
 

de PRGFS sur la gestion 6tait adopt4 comme manuel temporaire de
 

comptabilitd par le gouvernement Gambien. Les activitds du
 

PRGFS ont aussi conduit & la formation de l'Association
 

Gambienne des gestionnaires financiers et & la publication
 

d'une revue trimestrielle. tUn atelier de deux semaines en
 

verification des comptes dtait regu avec enthousiasme. Des
 

plans ont 6t6 faits pour concevoir une s~rie de cours menant&
 

l'obtention d'un dipl6me officiel d'expert comptable.
 

Uine 6valuation des besoins en contrble d'approvisionnement
 

et de magasinage 4tait faite pour servir de base au
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ddveloppement des cours de formation durant la prochaine phase
 

du projet.
 

MALI
 

Quand le PRGFS 6tait & ces d6buts au Mali, les projets
 

USAID avaient des bons de caisse, des livres de d~boursement et
 

de charges, mais manquaient d'un systeme complet de
 

comptabilitd. Planification et budgdtisation n'dtaient pas
 

coordonndes et plusieurs comptables au sein des projets
 

n'6taient pas qualifids. Tous les projets USAID ont 4t6
 

certifids, mais les fonds ont dt4 suspendus pour deux projets
 

parce qu'ils manquaient des rapports de comptabilit4. Des
 

recouvrements ont 4t6 6mis au Gouvernement du Mali (GRC) pour
 

deux projets qui ne pouvaient pas justifier l'usage des fonds &
 

la clbture du projet. Le PRGFS a men4 des 6valuations de
 

besoins, a fait des plans en collaboration avec l'USAID et le
 

GRM pour aborder les besoins de: planification et budgdtisa­
tion, comptabilit6 approvisionnement, contr6le d'inventaire,
 

contrble des comptes, et automatisatian du traitement des
 

dann~es. Les ateliers de formation 4taient accompagn~s de
 

consultations sur les lieux de travail. Le personnel du PRGFS
 

a aussi enseign6 la comptabilit et des caurs d'analyse de
 

prajet & l'Ecole Nationale d'Administration. Les accomplisse­

ments comprennent: formation continue dans plusieurs
 

institutions, tel que le groupe de v~rificateurs de camptes au
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Ministere de l'Agriculture; d6veloppement de systemes
 

informatisds de comptabilit6 et du curiculum de comptabilit6
 

pour l'Ecole Nationale d'Administration. Le PRGFS a aussi
 

ddveloppd des principes de comptabilitd rdpondant aux exigences
 

des projets USAID au Mali.
 

NIGER
 

Au debut du PRGFS au Niger, les exigences pour la
 

certification n'6taient pas claires et le systeme comptable en
 

plac,. 6tait minimal. Seuls les.ddboursements 4taient
 

enrtgistrds.
 

L'ldquipe du PRGFS a suivi l'approche de formation par
 

action pour l'4valuation des besoins, le ddveloppement d'un
 

plan de travail, la formation au travers des ateliers et la
 

formation sur le tas, et le contrble au travers des consulta­

tions en les lieux de travail. Les accomplissements comportent
 

la conceptualisation et l'installation d'un systme comptable
 

de base et un systeme de contrble d'inventaire pour les projets
 

IJSAID et le d~veloppement d'habilet6 & mener des r~visions
 

p~riodiques de fagon & donner des conseils de gestion. Aussi
 

le PRGFS a assist6 un cabinet comptable priv6 & ddvelopper les
 

capacit~s de verification des comptes des projets finances par
 

l'tISAID. Le bureau du contrbleur de l'tUSAID a fournit de
 

valables directives dans ces efforts.
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SENEGAL
 

Le d~marrage des activitds du PRGFS au Sdndgal dtait
 

retardd par le fait qu'un accord protocolaire n'a pas dte signe
 

avant l'arrivde du chef d'dquipe. L'dquipe de conceptualisa­

tion avait recommandd qu'une personne soit en poste pour le
 

Sdnegal, la Mauritanie, et le Cape-Vert. Ce lot de travail
 

s'est avdrd trop grand pour une personne, alors le chef
 

d'equipe du Sdnegal a dtd autorisd d'engager un homologue, et
 

des consultants & courts termes etaient engagds pour la
 

Mauritanie et le Cape-Vert. Le Sdndgal a le plus de projets
 

financds par 1'AID que n'importe autre pays Sahelien. Le PRGFS
 

a utilisd l'approche de la formation par action et a ddveloppd
 

des ateliers sur la gestion financi~re.pour les directeurs, les
 

comptables et les officiels du Gouvernement du Sdndgal.
 

Le PRGFS a aussi fait la formation des formateurs et a
 

mend d'autres ateliers sur la gestion financidre. Un manuel
 

des procedures et de concepts de syst~me comptable dtait
 

ddveloppd et est & present utilisd dans les projets de monnaie
 

locale et par plusieurs organisations privdes de volontarisme.
 

Les accomplissements majeurs comportent la formation de
 

neuf contr6leurs rdgionaux du Ministare des Finances qui
 

utiliseront les mdthodes de la formation par action & travers
 

le Sdnegal. Plus de cinq cent (500) gestionnaires financiers,
 

cadres moyens du gouvernement ont dtd formes. Le PRGFS a aussi
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supportd la creation d'una association de comptables profes­

sionels, a ddveloppd des syst~mes comj1-ables informatises, a
 

amdliore les conditions de travail des employes locaux et a
 

elevd la conscience quant aux besoins d'avoir une bonne gestion
 

financidre.
 

MAURITANIE ET CAPE-VERT
 

La Mauritanie et le Cape-Vert dtaient assistds par des
 

consultants de court durde, g~rds en grand partie par les
 

bureaux du siege. Les activit~s du PRGFS ont inclu
 

l'assistance aux gouvernements dans leur efforts d'organisation
 

et des projets de distribution alimentaire et le renforcement
 

deo capacitds du personnel en gestion financi~re. Des travaux
 

preliminaires ont dtd faits pour aider & preparer la Mauritanie
 

& recevoir une 6quipe A plein temps durant la phase II.
 

20
 



Projet Regional de la Gestion Financiere au Sahel
 

A. L'Historique
 

Le Projet Rdgional de Gestion Financi&re au Sahel (PRGFS)
 

a 6t6 organisd pour amdliorer la gestion financiere des
 

institutions Saheliennes qui g6rent les funds de l'Agence
 

International pour le Ddveloppement (AID).
 

Ce rapport resume les expdriences et les legons apprises
 

durant la vie du projet, d'Aot 1982 & Juin 1986. En 1980 et
 

1981, le Bureau de la comptabilit6 Gdndrale des Etats Unis
 

d'Amdrique et l'Inspecteur Gdndral de 1'AID ont signald de
 

sdrieuses imperfections dans les contr6les financiers des
 

projets de d6veloppement & travers le Sahel.
 

Plusieurs systemes comptables au sein des projets ne
 

rdpondent pas aux exigences comptables et de contr6le des
 
baillours do fonds ot des accords do projots. Fr~quomment la
 

connaissance ot les comp~tonces n~cessaires pour concovoir et
 

ex~cuter un syst~me comptable appropri6 font d~faut.
 

Mauvaise comptabilitd ot manque do comp~tences en
 

budg~tisation et verification des comptes ont eu un impact
 

dtfavorable sur los accomplissements des projots do
 

d~veloppement dans plusiours pays. Afin de corrigor cette
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condition, le Congrds Amricain a amend6 la section 121 de la
 

loi de l'assistance 6trangere d'une sous section (d) qui
 

stipule que:
 

"Les fonds disponibles pour exdcuter cette
 
clause (y compris les devises 6trangeres
 
acquises avec les fonds approprids pour

ex6cuter cette clause) ne seront mis & la
 
disposition d'aucun gouvernement dtranger
si l'Administrateur de l'Agence
 
Internationale de Ddveloppement n'a pas

d6terminer que le gouvernement dtranger

maintiendrait un systeme de comptes pour
 
ces fonds qui fournirait d'adquats
 
renseignements pour le contr6le des
 
recettes et d~penses de ces fonds."
 

La section 121(d) requiert l'Administrateur de 1'AID de:
 

(1) 	Determiner si les gouvernements
 
6trangers maintiennent des
 
systemes de comptes qui

controlent de fagon addquate les
 
recettes et ddpenses des fonds de
 
1'AID.
 

(2) 	Suspendre l'assistance aux
 
projets qui ne satisfont pas les
 
exigences du contrle.
 

Le PRGFS a t4 congu pour

assister huit pays Saheliens pour
 
ddvelopper et adopter des
 
systemes comptables et pour
 
am~liorer leur gestion financiere
 
afin de r~pondre aux exigences de
 
la section 121(d).
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1. Les ohectits. 

Quatre objectifs opdrationnels ont guide la conceptualisa­

tion et la mise en oeuvre du PRGFS. Alors que la perception
 

majeure portait sur l'amdlioration de la comptabilitd des
 

projets financs par 1AID, tous les quatre objectifs refl~tent
 

un plus large but du projet.
 

Les objectifs 6taient:
 

Amdliorer la comptabilitd des projets financds par 

1 'AID; 

Crder un fondement pour la pratique continue d'une
 

comptabilit6 et d'une gestion financiere amdliordes;
 

Porter l'accent sur l'approche de la formation-action
 

dans l'amdlioration de la gestion financi&re;
 

- Renforcer le rble des comptables en tant que
 

profess lonnels.
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2. L'Organisation.
 

Avec trois extensions, le PRGFS a operd d'Aoat 1982 & Juin
 

1986 avec un financement approximatif de $7,7 million provenant
 

de 1'AID.
 

Le financement original (Aot 1982) pour la durde du
 

projet dtait de $5 millions. Un amendement en Juin 1984 a
 

alloud $876,000 pour le Tchad. Plus tard la durde du projet a
 

dtd dtendue & Juin 1986, avec un financement additionnel de
 

$1,9 million. Le projet a dtd execute avec l'"Office of
 

International Cooperation and Ddvelopment" (OICD) du Ministre
 

de 1'Agriculture des Etats-Unis d'Amdrique (USDA) et en 
 .
 

cooperation avec le service d'encadrement de l'USDA/OICD et
 

l'Institut Polytechnique et Universite d'Etat de la Virginie.
 

Prdalablement & l'autorisation du projet, le Centre de
 

Gestion des Projets de Ddveloppement (DPMC) de l'USDA/OICD a
 

fourni des consultations, des supports de formation durant les
 

debuts des efforts d'amdlioration de la gestion financi~re au
 

Sahel. A partir de 1981 le support a inclu un programme des
 

dvaluations des besoins, des orientations dans les pays h~tes,
 

des ateliers de formation et des consultations. Ces activitds
 

visaient & identifier les strategies devant remddier aux
 

imperfections de la gestion financiere dans les projets
 

finances par l'AID. L'exdcution du projet s'est basd sur
 

ces travaux et un accord "PASSA" avec I'USDA.
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Rdalisant que le PRGFS demanderait de considdrable efforts
 

de gestion et de support logistique, particulierement durant la
 

phase du ddmarrage, l'USDA a contact4 plusieurs organisations
 

pouvant aider dans l'execution du PRGFS. VPI&SU a 6t6
 

selectionnd & cause de l'envergure de ses opdrations interna­

tionales, ses experiences dans les activitds d'encadrement, et
 

des succes dans ses contrats prdceddnts avec l'USDA.
 

Le personnel du siege dtait rdparti entre l'USDA/OICD
 

Washington, DC et VPI&SU & Blacksburg, Virginie. Au sein de
 

1'USDA/OICD un "Executive Officer" et un "Senior Project 

Director" ont contribud respectivement 10 et 20% de leur temps.
 

Le Directeur de projet, le Spdcialiste de formation,
 

l'Administrateur et autre personnel du siege ont 6td engages
 

par VPI&SU.
 

Les directives d'exdcution et les r6glementations de l'AID
 

sont fournies par un "Project Officer" recrut6 direct de l'AID
 

travaillant dans le bureau pour l'Afrique, Division du Sahel et
 

des affaires de l'Afrique de l'ouest (AFR/SWA). 

Les travaux dans les pays hbtes ont t6 execut~s par des 

quipes & long-trmfie install~es au S~n~gal, en Gambie, au Mali, 

au Burkina'-Faso, et au Niget entre Juin et Octobre 1983. 

L'assistance technique & l ong-terme pour l e Tchad t6a 

ajout~e en Octobre 1984 suite & l'autorisation des
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financements. L'dquipe du PRGFS a compris un membre du corps
 

professorale de VPI&SU qui dtait expert en gestion financi&re
 

et au moins u;. homologue Sahelien.
 

(En Gambie, le gouvernement & fourni un homologue 

salari.) L'assistance technique & court-terme 6tait fournie 

au Cape-Vert, en Mauritanie et aux 6quipes du PRGFS des autres 

pays selon les besoins.
 

3. Le Recrutement des Chefs d'6cruipes. 

Les chefs d'dquipe du PRGFS ont 6td sdlectionnds par la
 

mdthode dite "Candidate Assessment and Selection Process
 

(CASP) ." Cette procedure a comport4 l'application syst6matique 

des criteres et indicateurs propres au projet & tous les
 

niveaux du recrutement et de la s6lection. Des annonces dans
 

les journaux et les revues professionnelles ont completdes les
 

recherches informelles ou non au travers des cercles
 

professionnels afin de constituer une 6quipe de candidats. 

L'examen pr~liminaire des curricula et lea interviews 

t~l~phoniques des candidats et de leur r~f~rences ont rtsult@ 

la pr6-s~lection de onze candidats finalistes. Lea finalistes 

ont particip6 3 un atelier d'une semaine en Janvier 1983. 
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Des exercices et des tests ont servi& l'6valuation des
 

performances sur les points suivants: Frangais et Anglais
 

parl6 et 6crit; communication en groupe et individuellement,
 

habiletds interculturelles; comp~tences en gestion,
 

facilitation et transfert des connaissances; adaptabilit6 &
 

divers situations; expdriences en travaux de d6veloppement dans
 

le tiers monde.
 

Quatre chefs d'equipe ont 4t6 sdlectionn4s & la suite de
 

cet atelier. A ce point seulement quatre pays 6taient prets &
 

ddmarrer les activitds du PRGFS. Plus tard des ateliers
 

d'&valuation de formats abrevids ont permis de s6lectionner des
 

chefs d'6quipe pour la Gambie et le Tchad.
 

Ce processus de s6lection des chefs d'6quipe a diffdr6 de
 

la proc6dure traditionnelle d'interviews en ce sens que les
 

ateliers ont:
 

(1) 	requiert que le PRGFS ait d6finit clairement les
 

qualit~s de l'ideal chef d'6quipe;
 

(2) 	 permis l'observation directe des performances des 

candidats;
 

(3) 	 permis aux candidats de s'4valuer; et 
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(4) servit d'orientation pour ceux qui seraient 

4ventuellement retenus comme chef d'quipe. 

Une analyse du cott-bdnefice n'a pas 4t6 faite afin de comparer 

le temps, le coat de ce " CASP" & d'autre m~thodes de 

selection. 

La plupart des homologues Saheliens ont dtd recrutes et
 

sdlectionnds par les chefs d'dquipe. Les consultants & court­

termes sont sdlectionn4s par suite des rdponses aux annonces et
 

des recommandations.
 

En Mars 1983, le personnel du siege et les chefs d'dquipe
 

ont particip6 A un atelier d'orientation, de planification, et
 

les rdunions de suivis.
 

Certains des objectifs de cet atelier ont dt4 de:
 

(1) 	Crder une comprdhension commune du PRGFS et des
 

contextes de chacun des pays;
 

(2) 	 Assurer une compr~hension du but du projet; 

(3) 	 Clarifier les responsabilit~s et r6les individuels et 

les relations entre les 6quipes sur le terrain et le 

personnel du siege.
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(4) Arrfter les m6canismes de communications, de contrble
 

et d'6valuation
 

(5) 	Concevoir les plans de travail pour les crois
 

premiers mois
 

(6) 	S'assurer que les chefs d'6quipe se rendant dans les
 

pays francophones possddent le vocabulaire technique
 

Frangais pour &tre opdrationnel des l'arrivde.
 

D'autres pr6parations de mise en route ont inclu des
 

sdances de travail & 1'USDA, AID, et VPI&SU pour la revue des
 

structures, organisations, et documents devant &tre utilisds
 

dans 	l'exdcution du projet.
 

D'intensives sessions de Frangais ont 6td offert par une
 

firme & Washington.
 

3. 	 Les approchos
 

1. 	 Initiation des O~6rations sur is Terrain.
 

Atfin d'initier les programes de chaque pays, le si~ge du
 

PRGFS a ndgoci6 des "Memoranda of Understanding" avec les
 

missions USAID. Les "Memoranda of Understanding" ont documentd
 

les 	relations attendues entre le PRGFS et chaque mission USAID;
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ont soulign4 les accords & propos des supports logistiques pour
 

le logement, l'ameublement, et autres services; ont ddsign4 les
 

"Project Officer" du PRGFS; ont clarifi6 les relations entre le
 

projet et le contrbleur de la mission USAID; et ont specifi4
 

les plans de travail et les responsabilites d'ex6cution.
 

Les missions USAID ont initid des protocoles formels avec 

un minist&re ou une agence du pays h6te. Ces protocoles
 

dtaient d'importants outils de gestion. Ils ont pr6cisd les
 

termes, les conditions et les contributions r~ciproques des
 

missions USAID et des organisations des pays httes. Ils ont
 

rendu ldgitime la prdsence du PRGFS dans le pays hbte et ont
 

donn6 aux dquipes une base & partir de laquelle d6marrer les 

operations et les organisations du pays & donner les directives
 

propres aux pays. 

Au Tchad, en Gambie et au Mali les accords protocolaires
 

6taient completds avant l'arrivde des chefs d'dquipe. Au
 

Sdndgal, au Burkina-Faso, les activitds du PRGFS ont connu
 
quelgues d~lais parce-que les accords n'4taient pas sign~s 

avant l'arriv~e des 4quipes. Au Niger les d~lais ont 6t4 

importants car l e gouvernement ne permettrait pas & l '6quipe de 

visiter les projets avant que les accords soient sign~s. 

Les 6quipes du PRGFS ont coop~r6 avec plus ieurs agences 

et/ou organisations des pays h6tes bien que les accords ont
 

identifid une agence pour coordonner les activit~s. 
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Au Mali, le Minist&re des Finances 6tait choisi pour
 

coordonner les opdrations, mais dventuellement la plus part des
 

activitds se sont concentrdes aupr&s du Ministere de
 

1'Agriculture.
 

De mdme au Sdndgal, le Ministere des Finances dtait
 

ddsign4 pour la coordination mais plus tard les activitds
 

opdrationelles ont vir6 au Ministere de l'Education.
 

Au Burkina-Faso l'organe ce coordination 4tait le
 

Minist&re de l'Agriculture.
 

Au Niger l'organe de coordination 4tait le Minist~re du
 

Plan. En Gambie, les accords 4taient signds avec le
 

"Establishment Office" permettant une relation dtroite avec les
 

officiels, mais les activitds opdrationnelles ont vird &
 

"Management Development Institute" qui venait d'Atre cr66 pour
 

permettre plus de contact direct avec les cadres moyens du
 

gouvernement.
 

Au Tchad, le protocole 6tait sign6 avec le Ministere du
 

Plan, mais les activit~s op~rationnelles ont vir6
 

l'universit.. Ceci montre que la cooptration et le travail
 

avec plusieurs organisations a 6t6 la strat~gie de chaque
 

6quipe. L'adaptabilit6 dont a fait preuve ces 6quipes a
 

renforc6 les programmes du PRGFS dans les pays h6tes.
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2. La Formation var 1'Action.
 

L'approche principale utilisde par le PRGFS a dt6 la
 

Formation par l'Action (souvent appelde Formation
 

Participatoire). En r.pondant aux besoins du client, la
 

Formation par l'Action a intdgrd l'6tude en groupes avec la
 

formation sur le tas. Quant au PRGFS les clients dtaient aussi
 

bien AID que les groupes affilids aux projets AID. Cependant
 

que les degrds de concentration sont diffdrents d'un pays &
 

l'autre, toutes les 4quipes ont suivi un format similaire dans
 

l'exdcution de la Formation par l'Action.
 

Dans un premier temps, les 6quipes du PRGFS ont initid des
 

sdances d'orientation avec les officiels de la mission USAID et
 

du gouvernement du pays h6te. Ceci afin qu'ils se
 

familiarisent avec les pratiques financieres actuelles et
 

pergoivent les besoins d'amdlioration, les 4quipes ont aussi
 

fait des dvaluations des besoins avec le personnel directement
 

associ6 aux projets finances par 1AID. Les Personnes inclues
 

dants ces 6valuations 4taient des "Projects Officers" des 

missions UJSAID, des gestionnaires et comptables.
 

En Gambie, la comptabilitd, des fonds en monnaie locale n'a
 

pas t6 un probleme, l'dquipe du PRGFS a eu des interviews 

individuels avec 24 officiels sup~rieurs et par la suite a mend 

des evaluations des besoins avec les cadres moyens.
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La seconde 6tape a dtd la conceptualisation des svstemes
 

et la formation. 

Les dquipes du PRGFS ont travaildl de paire avec les
 

personnels des pays h6tes pour modifier et retracer les
 

systmes comptables et de gestion financi&re afin de satisfaire 

les besoins des projets et rdpondre aux exigences lgales. Les
 

points reconnus ddfaillants ont dt6 objets d'ateliers de
 

formation afin d'amdliorer les comp~tences du personnel et par
 

la meme occasion mettre & jour les systemes de gestion
 

financiere. Un systeme de comptabilitd de base et un manuel de
 

l'utilisateur ont dtd ddveloppds au cours de la phase
 

ant6rieure au projet. Ce manuel a simple systeme a servi &
 

identifier les points forts et les faiblesses du systeme
 

comptable au niveau du projet.
 

Le Manuel de l'utilisateur est devenu une r6fdrence au
 

cours des premiers ateliers de formation. Par la suite des
 

manuels de comptabilitd plus avancts et des syst&mes de
 

rapports et leurs manuels 6taient d~velopp~s par les &juipes du
 

PRGFS en r~ponses aux besoins sp~ciaux et aux situations
 

pr&v'alentes. 

En troisieme 6tape, lee @quipes du PRGFS 6ftectuaient des 

*consultations de suivis des que possible pour 6valuer jusqu'& 

quel point lee nouvelles connaissances et techniques ont 4t4
 

appliqu~es dane le contexte du travail. Ceci aide la personne
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& se 	rappeler des informations reques de l'atelier et permet
 

d'observer et d'6couter les problmes non rdsolus ou ceux
 

naissants. Cette 6tape a permi le renforcement de la formation
 

sur le tas et l'opportunit6 d'6valuer les besoins future en
 

ateliers de formation. 

Les autres approcnes employdes par les dquipes du PRGFS
 

ont dt6 dans les domaines de:
 

(1) 	Enseignement de cours spdcifiques de gestion
 

financi&re dans les universit4s et instituts de
 

formation; et
 

(2) 	Servir de ressource technique en matiere de gestion
 

financiere aux gouvernements des pays hbtes et aux
 

missions USAID. 

3. 	 Les Supports du Bbgte. 

L'USDA tait premier responsable pour la mise en oeuvre ou 

l.es arrangements pour toutes les activit~s et fonctions du 

projet, mais a d~16gu6 & VPI&SU la grande partie de 

1'assistance technique, la formation et les fournitures. 
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Les supports administratifs et locistiques ont ndcessitd
 

une connaissance approfondie des procddures de l'AID, de l'USDA 

de VPI&SU; et l'habilet4 & negocier les modifications
 

n~cessaires pour les opdrations sur le terrain aussi bien qu'au
 

siege. En gros les arrangements ont 6te faites et de grands
 

ddlais nont pas eu lieu.
 

La formation et le ddvelopDpement de matdriel dtient 

d'important parts des supports du siege chaque 6quipe du PRGFS 

a regu des assistances techniques & court-terme durant les 

premieres annes. Ces interventions ont comportd des sessions 

de formation sur la planification, la conceptualisation et la 

conduite des ateliers, la formation des formateurs, 

l'dvaluation des activitds de formation et l'orientation des 

6quipes. 

L'objectif 6tait de s'assurer que les membres d'6quipes et 

les consultants & court-termes aient une solide comprdhension
 

des mdthodes de la formation par l'action et des techniques
 

financi~res exig~es pour le PRGFS. Au Mali, un essai de 5
 

jours de formation des formateurs a eu lieu en Novembra 1984; 

ce qua l'&juipe du PRGFS a continu6 & faire. 

La personnel du siege a organis6 trois conferences 

r~gionales afin d'aider las @quipas & 6changar las mat~riels at 

strategies da formation at am~liorer las comp~tencas 
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professionnelles et asseoir les bases pour une direction
 

commune.
 

Ces confdrences ont eu lieu en Octobre 1983 
(deux
 

semaines), Juin 1984 
(une semaine) et Ddcembre 1984 (une
 

semaine), respectivement au Niger, au Sdnegal et en Cbte
 

d'Ivoire. Malgr6 la varidt6 des problemes de gestion
 

financiere d'un pays & l'autre les confdrences ont constitue de
 

valables occasions d'6changes. Le personnel du siege a aide &
 

l'obtention et la distribution du matdriel technique pour la
 

gestion et la formation pouvant servir au ddveloppement de
 

matdriel rdpondant aux besoins sp~cifiques d'un pays pour la
 

formation et les consultations.
 

Le systeme de gestion d'information appeld " Management 

Information Systeme (MIS)" 6tait ddveloppd pour rassembler les 

informations sur les performances du projet. Ces buts 6taient
 

de:
 

(1) fournir & ceux qui prennent des decisions et les
 

managers un r~sum6 clair et precis des activit~s et
 

accomplissements dui projet; et
 

(2) fournir des informations permettant d'4valuer ces 

accomplissements.
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L'AID, le personnel du PRGFS du siege et des pays hbtes y ont
 

apportd leurs concours. Assez d'informations 6taient
 

rassembldes et le MIS dtait revise plusieurs fois mais ceci n'a
 

jamais dtd officiellement exdcut6.
 

Le processus du ddveloppement du MIS a permit aux dquipes
 

du PRGFS de se familiariser au genre d'information n6cessaire
 

pour le suivi des accomplissements du projet.
 

L'assistance technique & court-terme provenant des Etats-


Unis d'Amdrique a dtd arrang4 par le personnel du siege pour
 

les 4quipes du PRGFS en Gambie, au Tchad, au Niger, au Sdndgal,
 

au Cape-Vert, et en Mauritanie.
 

Les consultants ont aide dans les ateliers de formation
 

des formateurs, dans la conceptualisation des systemes
 

comptables, dans la r~daction des manuels et matdriels de
 

formation.
 

Au Cape-Vert et en Mauritanie ott ii n'y avaient pas 

d'6quipe & long-terme, les consultants y ont apport6 les 

expertises en gestion et en finance relatives aux projets et 

aux besoins des missions UJSAID. La tendance a 6t4 pour le 

PRGFS de faire usage des experts nationaux l& ott il y en avait. 

Les consultants & court-terme taient identifies selon un pro­

cessus syst~matique. En Aotlt 1983 des annonces 6taient faites 

dans plusieurs journaux pour le recrutement de formateurs en 
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gestion, expdrimentds et bilingue (Anglais/ Frangais ou
 

Anglais/Portugais).
 

De plus de 100 postulants, 18 dtaient retenus pour prendre
 

part au centre d'dvaluation en Ddcembre 1983. Huit des
 

candidats dtaient sdlectionnds en tant que candidats qualifies
 

pour les consultations & court-termes. De nombreuses
 

consultations 6taient exdcutdes par trois parmi eux; les autres
 

n'dtant pas disponibles quand le projet a eu besoin d'eux.
 

Orientations sur l'historique et les objectifs du PRGFS
 

6talent faites & tous les consultants engagds pour travailler
 

Washington aussi bien que dans les pays h6tes. Selon la durde,
 

le but et la complexitd de leur missions, leur associations
 

antdrieures au projet, les consultants se rendant dans les pays 

h6tes passent d'un & cinq jours au siege du PRGFS pour se
 

prdparer. Les plans de travail 4tant gdndralement basds sur
 

les ddtails fournis par les dquipes, du PRGFS sur le terrain
 

sont revises et les matdriels ndcessaires sont ddveloppds.
 

Conme 1'indique l'Annexe 1 les consultations 6taient plus
 

souvent utilis~es au ddbut du projet que dans les dernieres 

ann~es.
 

Des consultants nationaux ont 6t6 utilisds dans les pays
 

offranb l'expertise n~cessaire. 
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Les chefs d'dquipes ont souvent fourni de la formation
 

suppldmentaire afin de prdparer les consultants nationaux pour
 

leurs missions; et ces formations ont contribu6 & 

l'amdlioration des compdtences du pays.
 

Dans l'ensemble, la demande pour l'assistance A court­

terme provenant des Etats-Unis n'6tait pas aussi 6levde que
 

celle envisagde dans le document du projet. Par consdquent
 

certaines ressources 6taient reconverties pour 1'achat
 

d'dquipements et de fournitures additionnels; 1'extension du
 

projet et du personnel de support compldmentaires.
 

C. Les Accomplissements 

i. Une Comptabilite Ameliore.
 

Le PRGFS a amdlior6 la comptabilit6 des fonds en monnaies
 

locales des projets financds par 1'USAID en d6veloppant des
 

systemos uniformes de comptabilit6 do fonds et des systemes de
 

rapports pour tous loes projets USAID au Burkina-Faso, Tchad, 

Mali, Niger ot S~ra~gal. En Gamubio puisque le systeme comptable 

oxistant r~pondait aux exigences de l'AID, lo PRGFS a concentre 

sos efforts sur la formation. En Mauritanie et au Cape-Vort, 

le PRGFS a tonu des s~minaires et apport6 do l'assistance 

technique pour los revues do certification. 
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Avant le d~marrage du PRGFS l'expansion de l'assistance de
 

l'AID au Sahel avait ddpass6 la capacit6 des systemes dans les
 

missions & suivre le flot d'informations et & executer avec
 

prdcision les analyses financieres. Les principes de
 

comptabilit6 financiere et le processus de certification des
 

projets AID ont vari6 d'un pays & l'autre et parmi les
 

organisations des pays h6tes avec lesquelles les missions USAID
 

ont coopdr6.
 

La plupart des responsables de projets n'6taient pas bien
 

formds en gestion financiere, mais avec le d6marrage du PRGFS
 

amdliorer la gestion financiere est devenu plus important.
 

Dans le document de projet du PRGFS l'indicateur de succes
 

du projet 6tait la certification condition pour la continuation
 

des projets au Sahel. Durand les deux premi6res anndes la
 

prdoccupation fondamentale (&tre en mesure de retracer l'usage
 

des fonds Amdricains afin que 1AID puisse certifier qu'ils ont
 

dt6 ddpensds de fagon appropride) a consomm6 approximativement
 
la moiti4 du temps imparti au projet (sauf dans le cas de la
 

Gambie). Le contrble, la consultation et les activit~s de
 

formation ont regu une attention prioritaire une fois que les
 

pratiques et les analyses sont devenues familieres.
 

Un questionnaire collectivement congu par les 6quipes du
 

PRGFS sur le terrain @tait utilis4 
comme guide dans les
 

interviews du personnel du projet. Certains points jug~s par
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les missions USAID et les dquipes du PRGFS pour determiner la
 

certification dtaient:
 

Comptes banquaires spdcifiques A chaque projet et les
 

reconciliations des relevds de banque.
 

- Les grand livres pour les charges.
 

- Les regus et les bordereaux de d~boursements.
 

- Les syst~mes de classification.
 

- Les dossiers organisds selon les catdgories des
 

budgets approuv~s.
 

- Inscription dans les livres comptables donnant des 

rdferdnces sur des documents originaux facilement 

accessibles. 

- Les documents originaux.
 

- Un syst~me de contr6le intdrieur.
 

- L'historique des rapports r~guliers.
 

Les dvaluations au niveau des projets ont rapidement
 

avancd une fois que les dquipes du PRGFS dtaient mises en
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place. Au Mali, 14 des 20 projets en monnaie locale dtaient
 

revisds dans l'intervalle de six mois apr~s l'arrivde du chef
 

d'equipe. Au Sdndgal 20 des 24 projets en monnaie locale
 

dtaient dvaluds en une annde. Au Niger, l'equipe du PRGFS a
 

rdvisd 13 projets au cours de sa premiere annde dans le pays.
 

Les actions de suivi pour en arriver & la certification
 

ont.varid selon les circonstances particuli~res du pays. Au
 

Mali, l'dquipe du PRGFS a offert des ateliers de formation aux
 

comptables des projets financds par 'AID aussi bien que ceux
 

non financds par 1'AID et aux cadres supdrieurs des ministeres.
 

La formation a portd sur les fonctions de la planification et
 

la budgdtisation d'un projet et sur la comptabilitd. L' quipe
 

du Niger s'est concentrd sur la comptabilitd de base et les
 

difficultds immdiates de la certification. Le rdsultat final
 

dtait que tous les projets AID au Burkina-Faso, au Tchad, au
 

Mali, au Niger et au Sendgal dtaient certifids. (Les projets
 

en Gambie rdpondaient aux exigences de certification au
 

d~marrage du PRGFS.)
 

2. D~veloDvement des Comy~tences.
 

La formation par le PRGFS et les consultations sur les
 

lieux de travail ont rdpondu aux besoins du personnel des pays
 

h6tes & plusieurs niveau en amdliorant les comp~tences du
 

personnel des projets et des officiels des minist~res.
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Le PRGFS a eu & rdpondre & divers series de besoins
 

entrevus et & promouvoir le consensus sur les points devant
 

&treconsiddrds et qui devrait 4tre formd. Certaines missions 

ont vu la difficultd centrale 6tant externe & PAID pendant que
 

d'autres ont reconnu que des changements et de larges
 

ameliorations en gestion financi~re dtaient necessaires.
 

Egalement parmi les personnels des pays hbtes les perspectives
 

sur les difficultdsy d'accomplissement ont 6t4 varides.
 

Puisque la certification de projet 6tait la prdoccupation 

majeure, les personnels des projets dans les pays hbtes 6taient
 

inscrits dans les premieres activites de formation du PRGFS.
 

Les responsables de projets de PAID et les employds du bureau
 

du contrleur apportaient leur support et renforcaient les
 

amdliorations introduites par la formation. Les premiers
 

ateliers et les consultations sur les lieux de travail dtaient
 

concentrds sur les sujets de comptabilit6 de base telles que la
 

planification, la budgdtisation et la prdvision. Ces activitOs
 

6taient aussi importantes pour -.
rdparer le climat appropri4 aux
 

efforts du PRGFS. 

Comme anticip~es des sdries successives de formation au
 

niveau des projets ant conduit au traitement d'autres points de
 

la gestion financiere et & l'incorporation de plus grands
 

cercles de clienteles d'organisations associ~es aux projets
 

finances par l'AID. Cette expansion de sujets de formation et 

de la clientele ttait plus prononc~e au Sdn4gal, au Mali et en
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Gambie. Au Sdndgal, l'quipe du PRGFS a ddveloppd de nombreux
 

ateliers pour les directeurs de projets, les comptables et les
 

officiels du gouvernement. Au Mali, la formation par le PRGFS
 

a inclu des personnes depuis le projet jusqu'au niveau du
 

ministere. En Gambie oti le systeme comptable existant rdpond
 

aux exigences de l'AID, le PRGFS s'est concentr4 sur la
 

formation des cadres moyens comptables, des vdrificateurs de
 

comptes et des gestionnaires.
 

L'annexe 2 prdsente et d6crit brievement les s4minaires de
 

formation de groupes effectuts dans les six pays avec une
 

equipe d'experts rdsidents. Le Tchad, le Niger et le Burkina-


Faso reportent moins de sdminaires de formation que les autres 

pays. Au Tchad, l'6quipe du PRGFS demeura dans un ri1e de 

support de la mission apres son arrivde en Octobre 1984., Au 

Niger, l'dquipe du PRGFS n'6tait pas autoris6 A visiter les 

projets jusqu'& ce qu'un accord protocolaire fut signd; durant 

cette pdriode l'quipe a effectu6 des tdc es spdcifiques pour 

la mission USAID sous la supervision du contr6leur et petite 

participation des organisations locales.
 

Au Burkina-Faso les s~ries d'activit~s 6taient r~duites&
 

cause des changements politiques qui ont introduit un
 

gouvernement r~volutiona ire.
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Les efforts pour amdliorer les compdtences ont aidd &
 

crder les fondements pour des pratiques continues d'une gestion
 

financere amdliorde au Sahel.
 

Les sections suivantes prdsentent plus de ddtails sur la
 

formation et autres efforts en cours pour amdliorer les
 

compdtences du personnel des pays hbtes.
 

3. Pondatlon pour le maintien des pratipes amelor6es.
 

Le PRGFS a dtabli la fondation pour le maintien des
 

pratiques amdliordes en gestion financiere en ddveloppant les
 

potentiels de formation et de consultation au sein du pays
 

h6te, en amdliorant le niveau de qualification requis pour les
 

comptables et en encourageant la crdation de nouvelles et plus
 

actives associations de comptables.
 

Dans plusieurs pays, le PRGFS a mend des ateliers sur la
 
formation des formateurs et d'autres sujets de gestion
 

financiere, qui ont permi aux nationaux des pays h6tes de
 

continuer le processus de la formation des gestionnaires
 

financiers.
 

Au Sdndgal, neuf contr6leurs rdgionaux ont dtd formds
 

selon la mdthode de la formation par l'action. Ces contr6leurs
 

rdgionaux ont formt plus de 500 cadres moyens de gouvernement &"
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travers le pays. Au Mali, le personnel du Ministere de
 

l'Agriculture et d'autres agences ont particip6 aux ateliers
 

sur la formation des formateurs, la planification et la
 

budgdtisation afin d'aider & 6tendre les activitds de formation
 

au sein du gouvernement.
 

Les decisions pour la formation dtaient basdes sur les
 

evaluations des besoins et les ateliers de formation dtaient
 

suivis par des consultations sur les lieux de travail. Cette
 

approche a engendrd une perception mutuelle des problemes de
 

gestion financiere, et a encourag6 l'6tablissement de
 

collaboratives relations de travail. Dans l'ensemble la
 

demande pour les services a excddd les capacites du personnel
 

du PRGFS & y rdpondre. Le PRGFS a associd les nationaux des
 

pays h6tes & donner l'assistance technique en gestion
 

financiere. Bien que la pratique aie demandd un important
 

investissement de temps elle en valait la peine puisqu'elle a
 

contribud & l'acceptance et au support de nouvelles pratiques
 

de gestion parce-que les nationaux des pays h6tes ont fourni
 

leurs connaissances de la situation locale et ont aid6
 

d~velopper des pratiques financieres approprides aux besoins
 

des clients.
 

Au Burkina-Faso, par exemple l'dquipe du PRGFS a travailld
 

de pres avec l'tlniversit6 de Ouagadougou pour ddvelopper et
 

installer un systeme de gestion financiere qui r~ponde aux
 

besoins du projet dane le contexte de l'ensemble de la gestion
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financiere de l'universitd. Un nouveau systeme ainsi
 

d6velopper a plus de chance d'etre maintenu. De mfme quand le
 

nouveau systeme 6tait en train d'&tre ddveloppd le personnel du
 

pays h6te a renforcd ses propres capacitds d'assistance
 

technique et de forzmation.
 

L'actitude adoptde par les missions USAID a aussi aide &
 

crder les fondements pour des pratiques amdliordes et continues
 

de gestion financiere.
 

Quand les missions USAID ont vu le PRGFS comme une mesure
 

d'aide visant & renforcer des fonctions de gestion financiere
 

(et non un contrble pour punition), les dquipes du PRGFS ont pu
 

assumer le r6le de consultants facilitant l'examen des
 

performances allant du contrble d'inventaire & la planification
 

financiere.
 

Au Mali et en Gambie, ofi les missions AID ont apprdci6
 

l'envergure et les racines du probltme, les tquipes dtaient en
 
mesure d'aborder les grands points relatifs & la gestion
 

financiere. En Gambie de'ax ateliers du PRGFS en gestion
 

financiere sont of ferts p~riodiquement & l'Institut de Gestion
 

de D~veloppement.
 

tin des ateliers est un cours de formation continue de 12
 

semaines pour les cadres moyens comptables; l'autre dure une
 

semaine et est pour le personnel du cadre sup~rieur.
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Les autres 6quipes du PRGFS ont essay6 d'identifier des
 

institutions locales, groupes privds de consultants ou des
 

agences du gouvernement ayant le potential de mener la
 

formation et responsabilit~s.
 

Au Tchad, le PRGFS a travailld de pres avec l'office de
 

recherches et de consultation de l'Universitd du Tchad. Au
 

Sdndgal, l'quipe du PRGFS a offert un atelier sur la formation
 

des formateurs dans les bureaux de la formation continue du
 

Minist&re de 2'Enseignement Supdrieur. Cet atelier a conduit &
 

des modifications dans les programmes de formation des adultes
 

actuellement offerent dans le secteur rural.
 

Deux compagnies d'expertise comptable ont 6td orientdes
 

quant aux objectifs et methodes utilisdes dans le projet; et
 

elles servent & prdsent de supports techniques. Les dquipes du
 

PRGFS au Mali et au Niger ont travailld A l'tablissement des
 

fondements pour des pratiques amdliordes et continues. Au Mali
 

l'quipe du PRGFS a essayd de transferer & plusieurs unitds
 
locales la technique de la conceptualisation de la formation
 

par l'action et son ex~cution, y compris un cabinet d'expertise
 

comptable des compagnies de consultations et l'Ecole Nationale
 

cVAdministration. Au Niger, l'6quipe du PRGFS a identifi6 deux
 

experts comptables consultants qui sont comp~tents et ayant Ia
 

comp~tence en formation et un solide esprit d'6quipe. 
 Le PRGFS
 

a test6 et examind les comptables af in d'am~liorer les normes
 

des qualifications de ceux qui travaillent en gestion
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financitre. Au Burkina-Faso par exemple le PRGFS a d6veloppd
 

et unifi6 les criteres et les tests pour les comptables.
 

Plusieurs autres 4quipes du PRGFS ont servi de catalyseur en
 

crdant le mdcanisme par lequel les comptables peuvent partager
 

leurs experiences et accroitre leur compr6hension et
 

compdtences dans l'accomplissement de.leurs tcches. En Gambie,
 

un atelier pour les cadres supdrieurs a conduit & la formation
 

de l'Association Gambienne des Gestionnaires Financieres.
 

Cette association a rehaussd l'image et le respect de la
 

gestion financiere.
 

L'6quipe PRGFS du Mali a travaill6 avec l'Ecole Nationale
 

d'Administration afin d'accroitie l'importance de la
 

comptabilit6 dans le programme de l'6cole et de ddmarrer un
 

d~partement de la formation continue pour les gestionnaires qui
 

veulent amdliorer leur comp6tence. Au Niger, il est & pr4sent
 

de coutume pour le comptable du projet de prendre part & la
 

prdparation du budget, une fonction qui a dtd unique au
 

privilege du directeur.
 

Au S~n~gal, l' quipe du PRGFS a publi6 et distribu6 une
 

revue trimestrielle en collaboration avec l'association des
 

comptables. Chaque publication se concentre sur un sujet
 

particulier tel que l'audit, la budg~tisation ou la pr&.vision;
 

et est envoy~e dans tous les projets en monnaie locale, dans
 

les ministbres et aux comptables du secteur privd.
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La revue a accru la perception parmi les comptables et
 

leurs supdrieurs de la contribution que la profession peut
 

apporter & l'amdlioration de i'organisation professionelle.
 

Au Niger, le PRGFS a institud un sdminaire mensuel afin
 

d'encourager i'esprit de corps parmi les comptables des
 

projets. Les buts & long-terme comportent l'extension de la
 

participation & d'autres comptables.
 

La section suivante fournit plus d'dvidence que le PRGFS a
 

6lev4 la perception du busoin pour des pratiques amliordes en
 

gestion financiere.
 

4. Perception des Besomns. 

Plusieurs tentatives suggdrent un engagement & r compta­

bilit6 qui va au del& de satisfaire simplemen' les exigences de 

la r6gulation de PAID.
 

Le Ministere de l'Agriculture du Mali a suspendu is 

f inancement de projets non-AID j usgu'& ce gue l es docuents 

aient t6 mis & j our. 

Au Burkina-Faso piusieurs ministeres et organisations ont 

demand6 gue i'6guipe du PRGFS fasse Ia formation et i'examen 
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des compdtences de comptables non associds aux projets non
 

financds par PAID.
 

Au Sdndgal l'6quipe du PRGFS fait part au processus de
 

s~lection de comptables pour les nouveaux projets. Au Tchad,
 

le Ministere du Plan est en train de d4velopper un systeme
 

explicite de rapport de projet bas6 sur les modeles des
 

rapports financiers de l'AID. De meme l'Office National des
 

Routes et Cdrdaies (ONRC) a developp6 des divisions financieres
 

se basant sur les recommendations des Tchadiens qui ont assiste
 

aux ateliers de formation du PRGFS. Au Niger, le gouvernement
 

a approuv6 les visites de certification et a demandd A &tre
 

inclu dans le processus de certification.
 

Ces initiatives suggdrent que le PRGFS est apprdcid par
 

les organisations des pays h6tes et qu'elles ont un engagement
 

grandissant A maintenir le contr6le financier et les
 

reponsabilitds au del& des exigences r~glementaires de PAID.
 

5. Communication Amelioree.
 

En d~veloppant et en disseminant des materiels de
 

r~fer~nce, et en fournissant des forums pour'la discussion et
 

Ia r~solution des problemes; le PRGFS a am~lior6 la
 

communication sur la gestion financiere.
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Les ameliorations ont eu lieu au sein des gouvernements
 

des pays hotes et entre ces derniers et les missions USAID.
 

Les 6quipes du PRGFS ont produit d'abondant matdriels
 

6crits et ont cr6 des bandes viddos d'enseignement, des
 

programmes d'ordinateur pour des syst&mes de gestion financiere
 

automatisds (voir annexe 3). Certains matdriels de formation
 

ont 6t6 adaptds par d'autres institutions et disseminds dans
 

des projets AID en dehors de la rdgion du Sahel. Autres
 

matdriels sont spdcifiques pour les pays parce-que rdpondant
 

aux besoins du client et & des circonstances particulieres.
 

Les mattriels de formation du PRGFS ont une valeur
 

continue pour la planification, la direction et le contr6le des
 

projets.
 

Au Niger par exemple, le PRGFS, le bureau du contr6leur de
 

l'AID et un contractuel de l'AID ont produit un manuel de
 

comptabilit6 clarifiant ce qui est exig6 en terme de grand­
livre et procddures des rapporte. Dans chaque pays le PRGFS a
 

imprim6 ou reproduit dee mattriels cui ant 6t4 largement
 

diss~min~s et utilie~e. Lee respaneablee de projet, lee
 

comptablee et autres pereonnee des projets ant pris part aux
 

ateliers, ce gui a encourage la clarification des proc~dures et
 

la discussion des sujete gui au pr~alable ant 4t@ n~glig~s au
 

non entierement expligu~s.
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Do Los Legons Apprises 

1. Dans Plusieurs cas. la Formation par l'Action s'avere 

une methodoiogie effective pour ameiorer la gestion 
financtare.
 

La formation par action a permis la flexibilit6 d'6tablir
 

les rapports entre les besoins de diffdrents pays. Les 6quipes
 

du PRGFS ont suivi une sdquence pour l'valuation des besoins
 

du client, encadr6 des ateliers et mend des consultations de
 

suivi sur les lieux de travail; mais le programme de chaque
 

pays a pris une forme particuliere qui refldte les forces de
 

l'4quipe rdsidante et des besoins et des attentes des
 

organisations du pays h6te.
 

Les programmes ont diffdr6 selon le type de clientle 

servi, le contenu de l'assistance technique et l'importance de 

1 'intervention. 

Des groupes de professioneis ont travaill4 dans les 

programmes de chaque pays avant et durant leurs ex~cutions. 

Ils ont introduit des procddures comptables; ont d~velopp6 des 

systemes automatisms et ont clarifi6 rbles et responsabilitds 

en gestion financiere. Des interventions ont eu lieu au sein 

des projets et aux niveaux de la direction moyenne et 

suptrieure. L'ampleur des ateliers de formation, des 
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consultations individuelles et du d6veloppement de matdriels,
 

ont diffdr4 selon les programmes du pays.
 

2. 	 Des Sutvis continus sont essentiels pour renforcer,
 

raffiner et modifier la formation fournie dans les
 

ateliers.
 

Des consultations de suivis ont facilit l1'application des
 

connaissances et compdtences dans des situations de travail.
 

Dans les situations de tfte & t6te les membres de l'6quipe du
 

PRGFS ont pu guide individuellement dans l'application des
 

nouvelles comp6tences et observd l'6mergence des problemes de
 

performance. Les consultations en les lieux de travail ont
 

aussi mend le PRGFS dans des domaines de la gestion financiere
 

allant au del& de la responsabilit6 (par exemple gestion des
 

inventaires, planification, budgdtisation et prdvision) et ont
 

6largi le ,ercle de la client&le.
 

3. 	 D'efficaces programmes exigent le support du haut­

niveau de tous l es groupes, gouvernement des nays 

h6tes, UBAID, et le PRGFS.
 

Tous les partis doivent participer dans l'6tape de
 

conceptualisation du projet pour y apporter une dimension de
 

possession et un engagement maximum. Le support du haut-niveau
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a facilit6 les activitds du PRGFS et a encourag6 une
 

coopdration continue.
 

Les accords avec les organisations des pays h6tes et les
 

"Memoranda of Understanding" avec les missions USAID ont
 

d~termin4 les latitudes maximales pour les 6quipes & 6tablir
 

des relations avec plusieurs organisations et des clients
 

potentiels.
 

Quand les accords 4taient signds avec les organisations
 

des pays.h6tes, plusieurs des agences sdlectionndes avaient
 

seulement des contacts 6loignds avec les projets de
 

d6veloppement et manquaient de rdels int4rets en comment les
 

projets 6taient g~rds. Cette situation a permi aux 6quipes du
 

PRGFS d'entreprendre des activit6s d'intervention aupres des
 

minist6res en d6montrant un engagement A l'am~lioration de
 

projet et servir plusieurs organisations & la fois sans risques
 

d'accusation.
 

L'interprdtation du r6le du .PRGFS par les missions USAID a
 

aussi affect6 l'efficacit@ du projet. Quand les 6quipes du
 

PRGFS ttaient restreintes & Ia seule question de certification
 

dans les bureaux des contrbleurs elles dtaient consid~r~es
 

comme des v~rificateurs de comptes & la recherche d'infractions
 

comptables, ceci aussi bien parmi les responsables de projets
 

que parmi les nationaux des pays h~tes. Quand les 6quipes
 

@taient autoristes de s'occuper de questions plus 6tendues,
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elles dtaient en mesure d'accomplir plus d'activitds de conseil
 

et de formation pour amdliorer la gestion financi&re.
 

En bref, les dquipes du PRGFS ont exigd la support du haut
 

niveau, mais ont aussi eu besoin de flexibilit4 pour pouvoir
 

aborder les besoins en gestion financiere qu'elles ont
 

rencontr6 et la libert6 d'dtablir des liaisons et des relations
 

de consultation avec les groupes ddsirant changer.
 

4. Des princives bien definis Drovenant do 

A.ID/Washington faciliteralent la certification.
 

Les exigences de 1'AID pour la certification varient d'un
 

pays A l'autre. Une d6finition complete des exigences
 

provenant de AID/Washington faciliterait le transfer du savoir
 

faire dans les pays et encouragerait une approche de
 

certification plus unifide. Des exigences diffdrentes
 

provenant de la meme loi Amdricaine sont embrouillantes.
 

5. Le sucs global du programme d pDend essentiellement
 

des activit~s incitatives du stimulus et des 

encouragements & la motivation.
 

Les efforts du PRGFS & mettre en place des associations de 

comptables et & amtliorer les conditions de travail; ont 
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rehauss6 l'image des comptables et a renforc6 la motivation.
 

Au Sahel plusieurs comptables travaillent dans des
 

circonstances extremement difficiles. Les fou-nitures de base
 

les dquipements et le personnel de support font souvent d6faut.
 

Les salaires dans les institutions gouvernementales so'xt bas et
 

le statut l'est aussi & cause de la tendance & les 4aler avec
 

des teneurs de livres. Une compensation addquate, un
 

environnement raisonnable de travail, du materiel et de
 

l'6quipement n6cessaires doivent 4tre fournis pour attirer les
 

comptables qualifids.
 

6. 	 Des accords 6crits entre le vrojet, 1'AID et le nays
 

h6te doivent etre en vlace avant 1'arrivee do
 

I'6qyipe dans le nays.
 

Les accords d6taillent les termes, conditions et contribu­

tions r6ciproques de 1'USAID et des organisations du pays h6te.
 

Ils rendent ldgitime la presence de l'6quipe dans le pays h6te,
 

leur 	permettant d'ouvrir des comptes de banque et de commencer
 

les op~rations. Le document "Memorandum of Understanding"
 

stipule les relations attendues entre l'@quipe du PRGFS et
 

chaque mission USAID, incluant les r6les des parties dans la
 

determination, l'execution du programme, et les accords de
 

supports logistiques pour le logement, l'ameublement, les
 

ustensiles et autres services.
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7. 	 La coordination Iegioniale et les "Feedback"$ par le
 

siige aident dans l'exicution dans chaaue pays.
 

Les perspectives des autres 6quipes et du siege sont
 

d'importantes ressources pour le d6veloppement et l'6valuation
 

du programme. Les trois confdrences rgionales organisdes par
 

le personnel du si&ge ont aid6 les 6quipes & 6changer les
 

matdriels et strategies de formation et amdliorer les
 

comp~tences professionnelles et asseoir les bases pour une
 

direction commune.
 

Malgrd la varidt6 des probl~mes de gestion financire d'un
 

pays & l'autre les confdrences ont constitud de valables
 

occasions d'dchanges. Le personnel du siege a aid6 &
 

l'obtention et la distribution du matdriel technique pour la
 

gestion et la formation pouvant servir au d6veloppement de
 

matdriel rdpondant aux besoins spdcifiques d'un pays pour la
 

formation et les consultations.
 

Un systeme d'information le "Management Information
 

System" peut assister dans les besoins de "feedback" mais il
 

doit &tre congu soigneusement et inclure assez de d~tails sans
 

pour autant constituer un poids avec des exigences de rapports.
 

Partager les informations sur les r~ussites, les 6checs ou sur
 

les approches innovatrices encourage le dialogue pour am~liorer
 

les efforts de mise en oeuvre. Les rapports financiers et
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autres donndes sur les aspects du programme peuvent &tre mis
 

sur ordinateur.
 

s. R6les et Responsabilites clairement definis pour 

toutes agences en cooperation sont essentiels pour 

une bonne marche du projet. 

Des d6finitions claires des points d'autoritd, de
 

communication et des responsabilitds, endossdes par toutes les
 

agences facilitent la bonne marche des opdrations. Les accords
 

ne pouvant prdvoir tous les problemes qui peuvent surgir, ils 

peuvent minimiser les malentendus et fournir les mdcanismes
 

pour rdsoudre les conflits.
 

E. Les Recommandations 

Une 6valuation de mi-terme (1984) a not6 que le PRGFS "a 
6t6 assez flexible pour s'adapter aux changements et & sous­

estimer lea besoins sur la base de chaque pays" et devrait &tre 

agrandi atfin de renforcer lea capacit~s de gestion financiere 

du Sahel. 

De plus l'@valuation a recommand6 que chaque 6quipe 

identifie une entit6 du pays hbte capable de continuer la 

formation en gestion financiere, et d'assurer lea chances que 
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les amdliorations seront maintenues. 
 Durant la derniere annde
 

de la phase I, les dquipes du PRGFS ont travaill6
 

l'tablissement de cette fondation.
 

Se basant sur leurs expdriences durant la phase I, les
 

dquipes du PRGFS prdsentent les recommandations suivantes:
 

1. 	 Les 4quipes de conceptualisation de projet devront
 

inclure le personnel de gestion financiere dans le
 

programme de d~veloppement pour assurer le support,
 

l'engagement, et transmettre l'idde de propridtd au
 

pays h6te.
 

2. 	 Les 6quipes de conceptualisation et d'6valuation de 

projet devront inclure un expert en gestion 

financiere afin d'assurer propre planification et 

6valuation. Dans plusieurs cas une personne
 

inddpendante du pays h6te devrait Atre inclue afin
 

d'y apporter des apergus locaux.
 

3. 	 Les besoins d'information et m~canismes de 

.coordination 
 entre les agences, les 4quipes et les
 

sieges devront 4tre mis en place d~s que possible 

afin de clarifier les lignes d'autorit4, viter la
 

duplication d'effcrt et rendre facile la convergence
 

sur les t~ches substantielles.
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4. 	 L'AID devra fournir la formation en gestion
 

financi~re aux directeurs de projet.
 

5. 	 La phase II devra aborder les probl~mes de contr6les
 

d'inventaire tr~s t6t afin de maintenir les
 

certifications.
 

6. 	 La phase II devra encourager l'usage des cabinets
 

d'expertise comptable pour l'enseignement de la
 

comptabilitd, la conduite des revues de verifications
 

comptables et suivis, afin de promouvoir le secteur
 

privd et encourager la continuite des activitds de
 

gestion financi~res.
 

7. 	 La phase II devra encourager l'usage des syst~mes
 

comptables des pays h6tes l& of- c'est possible.
 

(Certains projets maintienent diffdrents livres pour
 

diffdrents donateurs.) La modification d'un syst~me
 

existant et dtabli est en gdndrale plus effectif que
 

d'imposer un syst~me enti~rement nouveau au pays.
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ANNEX TABLE I
 

SUMMARY OF SHORT-TERM CONSULTANTS AND THEIR RESPONSIBILITIES
 

Countrz Dates (Duration) 

Cape Verde 9/84 (4 weeks) 

4/84 (5 weeks) 

Chad 11/83 (4 weeks) 
1/84 

4/84 

5/85 (5 weeks) 

The Gambia 5/83 (4 days) 
6/83 ,8/83 (4 days) 
8/83 (3 days) 
11/83 (20 days) 
9/83 (2 days) 

5/10/84 (31 days) 
1/85 (2 weeks) 
2/85 (2 weeks) 

Mali 2/83 

10/84 (28 days) 
11/84 (2 days) 

Mauritania 5/83 

10/83 

11/83 (4 weeks) 

1/84 
4/85 (39 days) 

2/86 (36 days) 

1/86 (72 days) 
2/86 (109 days) 

Niger 10/83 (3 weeks) 
3/84 (6 weeks) 

Responsibilities 

Accounting system 
review 
Portuguese
 
translation
 

Needs assessments 
Design accounting 
system 
Design accnuating 
system 
Financial management 
workshop
 

Materials dev't 
Team leader training 
Team leader training
 
Auditing-handbook
 
International 

accounting
 
Program evaluation 
Auditing workshop
 
Auditing workshop 

Training needs 

assessment
 
Training of trainers 
Training of trainers
 

Develop accounting 
system
Financial mngmt 
workshop review 
Basic accounting 

sy st em 
Accounting workshop 
Accounting system 

review 
Design accounting 

sy st em 
Regional workshop 
Design accounting 

sy s tem 

Regional workshop 
Review of financial 

report ing 

N. 
W. 

W. 

K. 

F. 
L. 


L. 

W. 

D. 
D. 


S. 

S. 

P. 

P. 
S. 

S. 

C. 
R. 

B. 
J. 
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Consultant 


P. Perkins 

G. Nachman 


S. Baranson 

P. Libiszowski 


P. Libiszowski 


F. Lusby 

C. Ritzert 

Robinson 


O'Reilly 

O'Reilly 

Kubin 

Lusby 
Herbert 


Herbert 


O'Reilly 

Yohalem 

Yohalem 


Baranson 


Baranson 

Libiszowski 

Libiszowski 
Baranson 

Baranson 

Atkinson 
Roussel 

Razak 
Larocca 



SUMMARY OF SHORT-TERM CONSULTANTS AND THEIR RESPONSIBILITIES
 

(cont'd) 
Country Dates(Dtsration) Consultant 
 Resjonsibilities 

Niger 9/84 (85 days) F. Lusby Inventory mngmt and 
(cont.) project officer 

workshop
 
10/85 (40 days) 
 P. daCosta Inventory control 

workshop
2/86 (31 days) C. Boucher Auditing workshop 

Senegal 
 2/83 (9 days) J. Tuthill Field operations
 

manual 

Washington
 
D.C. 	 12/82 (45 days) C. Ritzert Team leader
 

select ion
 
1/83 (15 days) B. Razak Team leader
 

selection

3/83 (5 days) M. Rafferty Mngmt info system 
5/83 C. de Montalte French instruction 
6/83 (5 days) M. Woolman Mngmt info system

10/83 (20 days) 
 B. Razak Workshop facilitator
 
10/83 (8 days) W. Le Clere Trainer assessment 

center
 
10/83 (20 days) C. Ritzert Trainer assessment 

center 
3/84 S. Brunstein French translation 
5/84 (18 days) R. Phillips Workshop facilitator
 
6/84 (5 days) M. Halus Evaluation planning 
6/84 (36 days) D. Levine Evaluation planning,
 

mngmt info system, 
team leader
 
selection 

8/84 (10 days) R. Spears Materials review 
8/84 (13 days) S. Travis Project mngmt manual 
10/84 
(2 days) D. Yohalem Training of trainers
12/84 (40 days) C. Christian Develop accounting 

ma nual1
11/84 (47 days) T. Leonhardt French translation 
4/86 (30 days) M. Konan Editing and writing 
3/86 (100 days) H. Bagbonon Research assistant 

and translator
 

NOTE: Team leaders arrived in their respective countries at 
different times. Leaders and dates for each country are: 

Burkina Faso - R. Werner - 6/83;
 
Chad - P. Lib iszowski - 10/84;

The Gambia - T. Garman - 9/83; A. Rocker - 11/85;
 
Mali- D. Van Noy - 7/83;-

Niger - H. Bruneau - 5/83; 8. Kante* - 6/85;
 
Senegal - L. Mitchell - 6/83;
 

*Appointed Acting Team Leader; served as team member 5/83-6/85 
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ANNEX TABLE II 

GROUP TRAINING WORKSHOPS 

Countr1 Dates(Duration) 

Burkina Faso 1/84 (4 days) 

11/84 (2 days) 


3/85 (3 days) 

Chad 	 6/85 

12/85 

6/86 

The Gambia 	 2/84 (12 weeks) 


8/84 (12 weeks) 


1/85 (2 weeks) 

2/85 (2 weeks) 

4/85 (12 weeks) 


7/85 (1 week) 

1/86 (12 weeks) 


Mali 	 5/84 (2 weeks) 

10/84 (4 days) 

11/84 (6 days) 

11/84 (5 days) 

1/85 (6 days) 

Participjants 	 T 

Project accountants 	 Fund 
account ing/ 
reporting 

Project accountants Fund 
accounting! 
report ing 

AID project officers Reporting
 
Ministry of Agriculture Basic
 
accountants account ing
 

Project accountants 	 Basic 
accounting

Government officers Budgeting! 

planning
Project personnel Procurement/ 

inventory 

Midlevel auditors 	 Financial 
and accountants management
 
Midlevel auditors Financial
 
and accountants management
 
Auditors (all levels) Auditing
 
Auditors (all 	levels) Auditing
 
Midlevel auditors Financial
 
and accountants management
 
Senior gov' t Financial
 
off ic ials management

Midlevel auditors Financial
 
and accountants management
 

AID project officers, Planning!
 
accountants, Ministry budgeting
 
of Agriculture
 
personnel, other
 
project personnel
 
Inspectors from Training of
 
Ministry of Agriculture trainers
 
Project directors, Planning!
 
accountants, other budgeting 
project personnel 
Project accountants, Double entry 
USAID financial accounting 
analysts 
Project directors) Planning! 
accountants, other budgeting 
personnel, USAID 
financial analysts 

64
 



GROUP TRAINING WORKSHOPS
 

(cont'd)
 
Countrj Dates(Durat ion) 

Mali 
(cont. ) 

3/85 (8 weeks) 

10/85 (30 weeks) 

10/85 (30 weeks) 

11/85 (5 days) 

4/86 

Niger 6/83 (4 days) 

11/84 (4 days) 

10/85 (4 days) 

2/86 (4 days) 

Senegal 11/83 (4 weeks) 

2/84 (3 days) 

3/84 (2 days) 

4/84 (3 days) 
5/84 (4 days) 

5/84 (4 days) 

9/84 (1 week) 

1/85 (1 week) 

2/85 (1 week) 

3/85 (1 week) 

3/85 (1 week) 

4/85 (4 days) 

5/85 (1 week) . 
7/85 (4 days) 

Particiants Topi c 

Project accountants Double entry 
account ing 

National School of Accounting 
Administration students 
National School of Project 
Administration students analysis 
Project directors, Inventory 
accountants, purchasing control
 
and control officers
 
USAID project Financial 
officers management 

Extension agents Credit 
accounting
 

Project directors, Basic
 
accountants, AID accounting! 
project officers financial 

management
 
Project finance Tnventory
 
officers, inventory control
 
c'itrol officers
 
Project and government Auditing
 
auditors
 

Project accountants Basic
 
accounting 

AID project officers Project
 
status
 

Project accountants Basic
 
accounting 

Project accountants Cash control 
Project accountants Basic 

journals 
Project directors Financial 

management 
Project directors Budgeting 
and accountants 
Project accountants Budgeting 
and gov' t officers 
Project accountants Budgeting 
and gov' t officers 
Government accountants Financial 

management 
Government accountants Financial 

management 
Gov't administrators Stat. 

account ing
Project accountants Computer 
Project directors Project 

management 
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GROUP TRAINING WORKSHOPS 
(cont'd) 

Country Dates(Duration) Participants Topic 

Senegal 10/85 (4 days) Ministry of Finance Training of 
(cont.) regional controllers trainers 

12/85 (4 days) Project accountants Computer 
12/85 (3 days) Project directors Project 

12/85 (5 days) Project accountants 
management 
Accounting 

2/86 (5 days) Project accountants Computer 
3/86 (5 days) Gov't of Senegal Financial 

3/86 (3 days) 
midlevel managers 
Gov't staff 

management 
Procedures 

manual 
4/86 (2 days Accountants Basic 

4/86 (3 days) Accountants 
accounting 
Inventory 

control 
4/86 (5 days) Gov't of Senegal Inventory 

accountants control 
5/86 (3 days) Gov't and private Financial 

sector accountants management 
5/86 (3 days) Accountants Computer/ 

inventory 
control 
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TABLE III - LIST OF TECHNICAL AND TRAINING MATERIALS 

SRFMP/WASHIINGTON STAFF
 

1. Name of the Document: "Trip Report: Niger, Chad "Trip Report: Niger "Trip Report: Oia 
and Senegat March 28 - April 4, 1984" March 5-13, 1984" 

July 16-29, 1984"
 

2. Type of Document: Report Report 	 Report
 

3. Abstract and Attachrents: This report covers the activities of 
 The trip was to assist the FMT/Miger to The document covers:
 

the Project Director in Niamey and prepare a work plan for the semester 
Ndjamena. These activities are the of April 1 - Septarber 3, 1984. - The revieuing of the SRFMP/C short-tern 
re-eaphasis of institutionalization TA to date 
and preparation of an WXJ with the Brief new Mission Director ad - The review of the financial managemen 
GOC. Attachwent: copy of the Controller on SRFlP activities ad systes in order to identify current 
draft OU. SRFWP PP Suptemen. strengths ard weaknes 

5.A 	survey of the available pooL of trained 
ard experienced Accouantants in Chad 

8. Pacd 	 their skills levels
 

9. 	Sc- A training pa for basic accouxntabillty
 
on locally managed AID acivarces
 

4. Auierce: 	 SRFMP/W, USDA and VPI&SJ SRFNP/W, USDA aid VPI&SU SRFW'J/W aid USDA 

5. Purpose of the Document: To provide an acministrative report To provide an administrative report To report on the TICO technical assistance 

visit to the SRFMP/C
 

6. Use of the Document: Internal use 	 Internal use Internal use 

7. Language: English English 	 English 

8. Produced By: J.E. Williams 	 .I.P. Raleigh 
 J.P. Raleigh
 

9. Scope of Intervention: SRFMP/Niger, Chad and Senegal SRFW' Projr"" SRFIP Project 



SRFMP/WASH INGTON STAFF
 

1. Name of the Document: "Trip Report: Executive Visit 

and Regional Meeting 

November 10'- December 15, 1984" 

,Trip Report: Mali, Burkina Faso, 

and Ivory Coast 

October 16 - December 21, 1984" 

"SRFMP Progress Reports 

October 1982 - June 1986" 

2. Type of Document: Report Report Reports 

3. Abstract and Attachments: This report presents records of 
agreements with USAID and SRFMP/Teams 
on each country program and summaries 

of observations on Burkina Faso, Mali 
and SenegaL. It also covers the 

agenda and planning document of the 
3rd Regional Meeting December 5-12, 
1984 and issues for management 

attention. 

This report covers the THDO activities 
in Mali, Niger, Burkina Faso and Ivory 
Coast. The activities are for: 

- Financial planning and budgeting 

workshop in Mopti 

- Basic accounting workshop for 

Project Accountants in Niger 

- Needs determination process 

refinement.with FMTs in Mali, Niger 

and Burkina Faso 

These are monthly and quarterly progress 
reports on the project summarizing all 
the activities of the Sahel countries. 

These reports provide pictures of the 
SRFMP at specific stages of the project. 

- Refinement of forms and questionnaire 
with all SRFMP personnel at the 3rd 

Regional Conference in Abidjan 

- TOT in Bamako 

4. Audience: SRFMP/W, USDA and AID/S&T SRFMP, USDA, AID and VPI&SU SRFMPIW, USDA and VPI&SU 

5. Purpose of the Document: To report on the progress of the 
project, to discuss regional and 

advance planning issues for SRFMP 

Country Teams and to assess steps 

toward institutionalization 

To report on a TOT in Bamako, to assist 
SRFMP/MaLi and SRFMP/Burkina Faso in 

their planning and to report on the 

Regional Meeting 

To report the accompLishments and trend of 
activities within the project in each one 

of the Sahel countries 

6. Use of the Document: Information for TAD, SRFMP and AID Provide review of training materiaL Internal use 

7. Language: English Eng Lish English 

8. Produced By: Merlyn Kettering J.P. Raleigh J.P. RaLeigh, J.E. WiLLiams, R. Harris, 

H.W. WaLker, Y.J. AnduaLem and others 

9. Scope of Intervention: SRFMP/W SRFMP Program Regional Project 



SRFMP/WASHINGTON STAFF
 

1. Name of the Document: "SRFMP Briefing Books "VPI&SJ/SRFWP Training "Trip Report: Manageet 
June 1983 and May 1985" Officer's Report Training in The Gwrbia 

April 16, 1985" July 1-17, 194" 

2. Type of Document: Briefing Books Report (Final) Report 

3. Abstract and Attachments: Contains the key implementation Contains an overview of all activities 
documents describing SRFMP and the and training done up to April 1965 

contracting and legal retatiorhip 

suxh as PASA, VP! cooperative 

agreements and protocols 

4. Audience: USDA/TAD 861 USAID USWA/TAD/OICD/DPC and VPI&SJ SRFP/W, USDA aid VPILSU 

5. Purpose of the Document: Briefing material for Executive To sumarize all activities aid To provide ministrative stprt 
Committee training 

6. Use of the Document: Background material for Executive Internal use Internal we 
Teams and Consultants 

%D 
7. Language: English English EngLish 

8. Produced By: N. Kettering J.P. Raleigh Ruth 0. Harris 

9. Scope of Intervention: SRFMP Program SRFMP Project SRFWP Project 



SRFMP/WASHINGTON STAFF 

1. Name of the Document: "Trip Report: The Gambia 

February 21 - March 16, 1984" 

"Trip Report: The Gambia, Mali 
and Senegal 

January 1-18, 1984" 

"Trip Report: TDY to London, 
Nouakchott and Niamey 

August 1983" 

Banjul, 

2. Type of Document: Report Report Report 

3. Abstract and Attachments: 

4. Audience: SRFMP/,, USDA.and VPI&SU SRFMP/JW, USDA and VPI&SU SRFMP/W, USDA and VPI&SU 

5. Purpose of the Document: To report on the Principal 

Investigator's trip to The Gambia 

To report on the Project Director's trip 

to The Gambia, Senegal and Mali 
To report on the Project Director's 

activities in London, Nouakchott and 

Niamey 

6. Use of the Document: Internal use Internal use Internal use 

7. Language: English English English 

0 

8. Produced By: 

9. Scope of Intervention: 

R.D. Harris 

SRFMP Project 

J.E. Williams 

SRFMP Project 

J.E. WilLiams 

SRFMP Project 



SRFMP/WASHINGTON STAFF 

1. Name of the Document: "CTL Orientation SRFHP Start-up 

March 21-25, 1983" 

"Trip Report: SRFMP/Cape Verde 

March 19-24, 1984" 

"Trip Report: SRFMP Niger, Mali, 

SenegaL and Burkina Faso 
Jtne 9 - July 8, 1983" 

2. Type of Document: Report Report Report 

H 

3. Abstract and Attachments: This report covers: 

- Stated expectation of the workshop 

- Regional and host countries 

specific characteristics 

- Project goal, objectives and 

strategies 

. Action-training 

- Managing third party rote 

- Project budgeting and accounting 

report 

- Notes on roles and responsibilities 

This report covers: 

- Review a"d fottow-up on flrwclal 

managwwent 

- Activities 

- Background 

- Recommendations 

Attachments: 

A. MOU SRFP/Cape Verde 

B. SRFMP Consultant for Cape Verde 

C. Recruitment of Bookkeeper for 

OAR/Praia 

This report provides information on the 
logistic arrangemts and related 

problm observed by H. Walker. 

4. Audience: Candidates for CTL SRFIP/W, SRFMP/CV, USDA and VPI&SU SRFIEP/U, USDA aid VPI&SJ 

5. Purpose of the Document: Orientation to the project and to the 

host country program 

To review and foltow up on finarcial 

management, to identify an institution 

for collaboration on SRFMP activities 

in Cape Verde and to coordinate SRFW' 

services on Regional Project 

To report on the administrative 

arrangerents 

6. Use of the Document: Preparation of the Team Leaders Internal use Internatue 

7. Language: English English English 

8. Produced By: J.P. Rateigh J.P. Raleigh and L. Mitchell H. Walker 

9. Scope of Intervention: SRFMP Start-up SRFW/CV SRFWV/ 



SRFMP/WASHIINGTON STAFF 

1. 	 Name of the Document: "Approach to Improving Finacial "SRF4P Survey Report" 

Management in the Sahel" 
(A Review of AID's Experience to
 

Irprove Accountability in the 

Sahel Program) 

2. Type of Document: 	 Technical Report Report
 

3. Abstract and Attachments: 	 This report is an overview of the 

financial management irproveaent 

approach and strategies used in 
SRFMP to meet accountability 

requirements and to move toward
 

institutionalization of the financial
 

management.
 

4. Audience: 	 SRFMP and AID 
 SRFWP/W,, USDA and VPI&SU
 

5. Purpose of the Document: To provide a summary and consultation To provide SRFMP/W with an overview 
of the financial management of the training activities in 
improvement Mauritania 

6. Use of the Document: Disseminated within the project and Internal 
use 

to other interested parties and AID. 

Modified for appendix in the final 

report (SRFMP) from DPMC 

7. Language: 	 EngLish 
 English
 

8. Produced By: Merlyn Kettering 	 J.P. Raleigh
 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project 
 SRFMP Project
 



SRFMP/WASHiNGTON STAFF
 

1. 	Name of the Document: "Now the Challenge of "Improving Financial and
 

Institutionalization Proqram Management
 

December 1984- March 198511
 

2. Type of Document: Working Paper 	 Case Study
 

3. Abstract and Attachments: This paper is a framwork for A summary of the technical approaches
 

devetoping and implementing and financial management improvuwet
 
in-country programs. Based on the in the Saher, 1981-198S
 

target of changes, primarily
 

financial management function,
 

performance, objectives and scope,
 

and level of intervention.
 

4. Audience: 	 SRFMP 
 Professional Development Officers
 

5. Purpose of the Document: To provide SRFNP Teams with To introkce the basic concept uaderlying 

conceptual framework for program SRFP's approach and experience 
plamning and evaluation 

6. Use of the Document: Discussion at the Regional Meeting Presentation at Professional Conference
 

7. Language: 	 English 

8. Prodcced By: Merlyn Kettering 	 Merlyn Kettering
 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project 	 SRFMP Project
 



SRFMP/WASHINGTON STAFF
 

1. Name of the Document: "Strategic Management for SRFMP 
December 1984" 

"SRFMP Reference Handtok (Vo . 
& Basic SRFMP Background and 

) "PracticaL Marual for 
Accounting System'. 

a SlipLified 

Workshop Guide 
January 17-23, 19831 

2. Type of Document: Working Paper Reference and Workshop Gt'ide Training Marual 

3. Abstract and Attachments: This paper provides conceptual Training rarual illustrating basic 
framework for developing a strategic accounting aid financiat nanagement 
approach for program planning and a processes 
program modeL for monitoring financial 
management ioprovement cycte. 

4. Audience: SRFMP SRFP/U, VPI&SU and Candidates SRFWVTeans, SRFMP/W and VPi&SU 

5. Purpose of the Document: To provide a summary of training and To provide a base for assessing financial 
consuttation of financial 
improvement 

management accounting system, for providing 
consultation on the design aid modification 

- 1 of accounting system, ad for Project 
NManagers and Accountants 

6. Use of the Document: Disseminated within the project and Preparation of the candidates for the For training aid reference 
to other interested parties including Country Team Leader position 
AID. Modified for appendix in the 

finat report (SRFMP) from DPMC. 

7. Language: Engtish Engtish English, French aid Portuguese 

8. Produced By: ertyn Kettering Myroon Wootman and David Levine J.P. Raleigh, C. Ritzert, N. Kante 
aid others 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project SRFWP Program SRFMP Program 



SRFMP/WASHINGTON STAFF 

1. Name of the Document: "Weeds Determination Data "anagement Information System" "Identification of m Action Training 
Collection Process" Methodology to be used in The Cantia 

March 1984" 

2. Type (if Document: Working Paper Working Document/Informatior, System Report 

3. Abstract and Attachments: This document presents an overview of An overview of the approaches for An overview of the alternative training 
the needs determination approach and information management system for strategy for The Gatia 

el with Illtutrative checklist, the Sahet including operational 

objectives, program performance 
indicators, and suggestions for stardard 

administrative and program reporting 

4. Audience: SRFMP Consultants SRFKP/CTL SRFIE/G 

5. Purpose of the Document: To provide the staff with a working To provide the project with a basis To adapt the action training concept to 
toot for the needs determination for reporting and monitoring the realities of the training nees in 

The Gamiia 

..~ 6. Use of the Document: Reference and model Dissemination to the CTL system SRFW/CTL in The Gatia 
never formalized 

7. Language: English and French English English 

8. Produced By: J.P. Rateigh, R. Werner, S. Travis, R. Harris, K. Watdroop and others Ruth Harris 
M. Kettering and D. Van noy 

9. Scope of Intervention: SRFMP Program SRFWP Program SRFWPG 



SRFMP/WASHINGTON STAFF
 

1. Name of the Document: "The Institutionalization of Improved "Training Assessment Center 
Financial Management in Niger" 	 RossLyn, VA
 

December 15-17, 1983"
 

2. Type of Document: Working 	Paper 
 Report on Training
 

3. Abstract and Attachments: Define 	institutionalization and A report on the Assessment Center with its 
process to il~tementation in Niger 	 agenda, processing and evaluation forms
 

4. Audience: 	 SRFMP/N, VPI&SU and USDA 
 SRFMP, VPI&SU, USDA/DPMC 

Candidates for short-tern consultation 
and candidates for Country Team Leader 

5. Purpose of the Document: To provide SRFMP/N and USDA with To report on the Assessment Center 
potential in achieving an effective
 

institutionalization
 

6. Use of the Document: Dissemination to host country and Internal 
use and guide for future
 
others assessment centers
 

7. Language: English 	 English
 

8. Produced By: 	 M. Kettering and F. Lusby SRFMP/W 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project 	 SRFMP Project 



SRFMP/WASH INGTON STAFF
 

1. Name of the Document: "VPI&SU EvaLuation of SRFMP" "Training Officer's Report (FinaL)"
 

2. 
Type of Document: Mid-term EvaLuation FinaL Report by TMDO
 

3. Abstract and Attachments: This is a mid-term evaluation of the 
 This report summarizes the activities
 
project. It pictures the project as 
 of the Training Officer, his assessment
 
it was at that specific moment. The 
 of the project and recommendations.
 
findings and recommendations aLLow a Attachments: 
 A, B, C, D and E.
 

better direction of the project.
 

4. Audience: 
 SRFMP, USDA and VPI&SU SRFNP, USDA and VPI&SU
 

5. Purpose of the Document: To aLLow the university to have a 
 To provide the project with an overview
 
first hand assessment of this project, 
 of the Training O'fficer's accompLisbment
 
in order to take appropriate pointing out substantive matters aLready
 

decisions 
 covered
 

Disseminated to SRFMP headquarters Disseminated to SRFMP headquarters
6. Use of the Document: 


*I 7. Language: EngLish 
 English
 

8. Produced By: VPI&SU 
 J.P. RaLeigh
 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project 
 SRFMP Project
 



SRFMP/WASHINGTON STAFF
 

1. Name of the Document: 	 "SRFMP Staff Developn ent Meeting" 

2. Type of Document: 	 Working Design Chart
 

3. 	 Abstract and Attachments: This is technical material that
 

provides sequential steps and agenda
 

in preparing the Team Leaders for
 
their activities in the host countries
 

4. Audience: 
 SRFMP/W, VPI&SU and Candidates
 

5. Purpose of the Document: 	 To provide an outline for the meeting 

6. Use of the Document: 	 Internal use 

7. Language: 	 English 

8. Produced By: SRFMP/W 

Co 9. Scope of Intervention: SRFMP Project 



SRFMP/WASHINGTON CONSULTANTS
 

1. Name of the Document: "Training Manual for a Project "Atetier sur ta Planification Financiire "Atelier sur IaPlanification Financitre 
Acccunting Workshop et ta Buc9gtisarion darts les Projets et IaBudgdtisation dans les Projets 
August 1. 1985" de D6veoppement (Vol. I and Vol. V) de D~veloppement (Vol. 11 ad Vol. IV) 

June 1985" Jue 1985" 

2. Type of Document: Training Manual Training Manuat/Harvtook Training Marual/Guidebook 

3. Abstract and Attachrmnts: This training manuat gives a complete Volumes I and V contain all materials Volunes Ri aid IV provide: 
description of an accounting workshop to be distributed to the participants 
incltuding illustrative exercise and of the workshop. Guidelines and instructions for 
training material. 
 Trainers only 

They also have sumaries of the Daily earning dbjectives 
daily teaming objectives. - Exanipes of flipcharts to be made prior 

to the begirrning of the session 
- Docunents to be handed out to the 

participants dtaring various sessions 

4. Audience: SRFMP/W, USDA, VPI&SU SRFP/W,, USDA and VPI&SU Facilitators 
Trainers and Accountants involved 
inproject accounting workshop
 

5. Purpose of the Document: To provide the facilitator with a To provide workshop material for To provide facilitators with a ncdel for 
process and follow-up on various participants. Not tested. workshops. Not tested. 
topics 

1 
6. Use of the Document: To train Accountants and Trainers Distribution to participants Reference 

7. Language: Engtish French (Vot. 1) and Engtish French (Vol. 1I) aid English 
(Vot. V) (Vol. IV) 

8. Produced By: F. Lusby J.P. Raleigh and G. Beckley J.P. Raleigh aid G. Beckley 
(Translation by N. Babonon) (Translation by N. Bagbono) 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project SRFMP Project SRFW' Project 



SRFMPiWASHJNGTOW CONSULTANTS
 

1. Name of the Document: "SRFIP Reference Hardbook (Vols. 1, 

II aind III)--Basic SRFMP Background 

and Workshop Guide" 

"Report on Team Ptanning Meeting 

for SRFMP Team Evaluation 

June 25, 1985 - July 10, 198" 

"Model Conference Dcuentatian 

August 29, 1984 April 31, 1985" 

2. Type of Document: Hartook Report Working Docummt 

3. Abstract and Attachments: This handbook contains: 

- Basic SRFKP background ad 

workshop guide 

- Basic reference and backgrourd 

documents 

- Post-workshop 

This report is about the activities that 

took place throughout the TPM. It 

gives details on: 

- the sequence of events 

- conclusion and observations 

- lessons learned 

It is a report on Regional Conference 

foruarted as a mxdel for docuaenting 

training activities. 

4. Audience: SRFMP/W and Teams TPM participcnts and SRFMP/W SRFMP/W and Tews 

5. Purpose of the Document: To provide briefing material 

Project Team. Not tested. 

for Consultant report Illustrative documentation report 

conferences 

on 

C) 6. Use of the Documnt: Contractor selection and preparation Internal dissemination 

7. Language: English English English 

8.' F oduced By: D. Levine and Myron Woolman Michael B. Hatus S. Travis aid j.P. Raleigh 

9. Scope of Intervention: SRFNP Project Start-up SRFPiEvatuation Team SRFP/Training Activity 



SRFIP/WASHI WGTON CONSULTANTS
 

1. Name of the Document: "Atelier sur la Planification "Checklist for Project Officers" 
 "Report on Steps for Institutionalization"
 

Financi~re et la Budg6tisation dans
 

es Projets de D6veloepement"
 

Vol. I11, June 85
 

2. Type of Document: Training Narsat/Hartook Checklist 
 Report
 

3. Abstract and Attachments: This third voltume gathers various 
 List of items the Project Officer This reviews the institutionalization
 
background reading materiat useful 
 should took for as indication of the 
 eL for SRFW and hs awlication
 
to the Trainer/FaciLitator. The financial mmagwient or USAID 
 to Niger.
 
material is related to planning requirements
 

and bugeting.
 

4. Audience: Trainers 
 Project Officer SRFW/Miger aid other SRFW Tes
 

5. Purpose of the Document: To provide the Trainer with 
 Administrative tool for Project 
 To test the appication of the nodel
 

background reading materiat Officers
 

6. Use of the Document: 
 Training hrLshop Consultation Backgrotnd report for SRFMP/N
 

7. iLanguage: French and Engtish 
 Enjtish 
 English
 

8. Produced By: 
 J.P. Raleigh and G. Beckley F. Lusby F. Lusby
 

9. Scope of Intervention: SRFNP Project 
 SRFP Project SRFMP/Niger
 



SRFMP/WASHINGoM CrMSULTANTS 

1. Name of the Docunent: "Mid-term Evaluation's "Regional Accounting Maruat" "The SRFMP Assessoent Process" 

2. Type of Document: Evaluation Training Marual Workshop Overview 

3. Abstract and Attachments: Covers, country by country, the SRFISP accounting mar at for a This document contains an overview of 
overalt project achievements and doutte-entry accounting syste the assessrwnt process ad reccexis 
issues as a basis for determining nodifications and foloto activities. 
adjustments in SRFWP and long-term 
planing for SRFNP follow-up 

4. Audience: SRFNP/W. US)A, VPI&SU and AID Host countries, SRFIP and USAID Missions SRFW 

5. Purpose of the Document: To provide a basis for AID to judge To provide accounting manal suittle To provide a staary on the assessment 
the usefulness of the project and for AID projects process 
consider follow-up plan 

6. Use of the Document: AID and SRFMP internal planning Project accounting Internal we 

00 

7. Language: Engtish English and French Engtish 

8. Produced By: J. Coutier (POO/REDSO), W. Luck Charles Christian and Tam Leorhart D. Levine, B. Razak aid N. kolmn 
(Watson & Rice) and B. Jordan 

9. Scope of Intervention: AID Evatuation SRFWP Program (Regional) SRFW' Project 



SRFMP/WASHINGTON CONSULTANTS
 

1. Name of the Document: 

2. Type of Document: 


3. Abstract and Attachments: 


4. Audience: 


5. Purpose of the Document: 


6. Use of the Dcunent: 


7. Language: 


8. Produced By: 


9. Scope of Intervention: 


"SRFMP The Gambia Internal 

Evaluation Report 


May 12 - June 6, 1984,
 

Report 


This report summarizes the 


Consultant's observation and his 


participation in a prototype course 


(in-service training). It also 


provides an analysis of the working
 

relationships among Accountants.
 

SRFMP/G, USDA 'and VPI&SU 


To provide SRFMP with an evaluation 


of the training program 


Internal use 


English 


F. Lusby 


SRFMP Project 


"Report on the Accounting System Review 


February 1 -March 20, 1986" 


Report 


This report summarizes the effects of 

the use of previous recomnendations 


and their implementation. 


SRFMP 


To assess and permit a follow-up of 

the training 


Decision making tool and internal 


use
 

English 


S. Baranson 


SRFMP Project 


"Report on the Accounting System Review
 

pril 15 - May 31, 1985"
 

Report
 

This report is on the financial
 

management review of the CSA/auritania
 

and on the administrative procedures 

and practices.
 

SRFMP/M, SRFMP/W and VPI&SU 

To provide an internal evaluation of
 
the financial management procedures
 

used within CSA
 

Project specific
 

English
 

S. Baranson
 

SRFMP Project
 



SRFMP/SENEGAL 

1. Name of the Document: "Devetopment of the Accounting "Report on SOMIVAC/PIDAC" 
Procedures for OVS Groundwater 

Monitoring Project" 

2. Type of Document: Accounting ManuaL and Administrative Report on FinanciaL Management 
Procedures of the Project 

3. Abstract and Attachments: A compLete document for financial - This report was to correct aLL 
management and operation of the OGVS deficiencies for 121(d) certification 
groundwater monitoring project - Action plan for improving financial 

management 

- InstaLLed an automated accounting 

system using the IBM (PC) 

- Written ManuaL of procedures for 

accounting and management of project 

4. Audiert.e: Accountants, Project Director, Project Personnel and GOS Officials 
Controller, USAID, OMVS and GOS 

03 
5. Purpose of the Document: To describe in ctsal the flow of To describe in detail actions necessary 

doctmentation a-.d accounting to improve management of project 
procedures for the project 

6. Use of the Document: A reference guide for financial A guide for financiaL management 

monitoring of project improvement efforts 

7. Language: French and English French and English 

8. Produced By: SRFP/SenegaL SRFP/SenegaL 

9. Scope of Intervention: Project and GOS use for smaLL Project level and USAID 
projects 



SRFMP/SENEGAL
 

1. Name of the Document: "Organizational Study of the OMVS* "Report on TOT** "orkshop: "Le ComptabLe Professionnel" 
February 1986" 
 Saty Portudat
 

October 21-2a, 1985" 

2. Type of Document: Report Report Newsletter 

3. Abstract and Attachments: This study reports on: 
 This TOT covers: 
 Newsletter for arl Accountants in Senegal 
and members of the Association of 

- The OMVS* mandate - Understanding how adults learn and Professional Accounti.ng. First edition
 
- Organizational evaluation of communicate 
 devoted to inventory control and problems
 

the OMVS 
 - Leading discussion, organizing in accountability. Includes professional 
- Organizational structure of debates and using group dynamics advertising to produce revenue. 

the OMVS - Analyzing training needs and fixing 
- Budget and financial analysis clear and precise learning objectives 
- Operation and personnel - Knowing and applying different 
management evaluation methods proposed during 

the seminar
 

4. Audience: 
 USAID and OMVS Commission SRFMP/S and Trainers at Senegalese Accountants at all Levels in Uest Africa 
0institutions 


and government agencies, 

and Regional Controllers in all zones
 

of Senegal
 

5. Purpose of the Document: To prepare new organization for To provide document of how workshops are Instructional tool and'conwications 
better management conducted and the results of the instruments 

evaluation
 

6. Use of the Document: A basis for change presented to 
 To serve as a guide for future workshops To generate income for the Association
 
three countries 
 for TOTs
 

7. Language: French and English English 
 French 

8. Produced By: SRFMP/S, W.A. Rutherford and SRFMP/S 
 SRFMP/S and Accounting Association
 

N. KuLtibaba
 

9. Scope of Intervention: Ministry level in Senegal, Mali 
 Ministry of Finance and Training Center, National
 

and Mauritania Cape Verde
 

* Organisation de Mise en Valeur du ** Training of Trainers 

fleuve Senegal 

http:Accounti.ng


SRFW/SENEGAL
 

1. Name of the Document: "Le Courrier du Conptable" "Needs Assessment of ALL Projects 

in Senegal" 

"Video Instruction, Plan Ccrptable 

S tais" 

2. Type of Document: Newsletters Report Video 

3. Abstract and Attachmients: Each issue of the publication is 

devoted to a particular accounting 

problem and contains general 

information on AID fina ial 

management procedures. Topics 

covered fra issues No. 1 to 

Financial mawageaent report on all Local 

currency projects in Senegal. 

Reccmmendations on firancial manag t 

iwprovements. Evaluation of accotntlrw 

system for each project. 

Description and comuents on the 

Senegelese chart of accounts. How 

it can be used by AID projects for 

bdgetirg aid reporting 

No. 7 are: 

- Introcxction to SRFMP Basic 

Accounting Books 
- Basic Accounting Receipts and 

Experndi tures 
- Marua of Procedures for SmaLl 

03 
Projects 
Financial Reporting 

- Sudgeting 

4. Audience: €-RFMP/W, local currency projects, 

private sector Accountants, OS 

Ministries, BON and VPI&SU 

Project Directors, Project Officers, 

Controllers and USAID 

Accountants and Auditors for 

Regional Inspector General ad USAID 

5. Purpose of the Document: To highlight issues of interest to 

Accountants as well as enhance the 

professionalism of accounting in the 

Sahel 

To provide a basis for ixproving 

financial managewnt in each project 

To explain an clarify Senegal 

accounting p1an 

6. Use of the Document: Toot of Communication For Project Officer and SRFWP To make plan urdrstocd by all 

concerned 

7. Language: French English French 

8. Produced By: SRFMP/S SRFMP/S, Accounting Firm of N. BA SRFMP/S 

and H'Daye 

9. Scope of Intervention: National (All Accoutants in 

Senegal!) 

For use for 121(d) certification Gos, Bureau Organisation et Mdthode 



1. Name of the Document: 


2. Type of Document: 


3. Abstract and Attachments: 


4. Audience: 


-n 5. Purpose of the Document: 


6. Use of the Document: 


7. Language: 


8. Produced By: 


9. Scope of Intervention: 


"Review of Credit Management of the 


Caisse Nationale du Crdit Agricole
 

du Sdriga["
 

Report 


The study reports on the management 


of the Credit in Senegal
 

- Budget and financial analysis 


- Overview of operation and personnel 


- Recomnendations on improvement 

USAID, CNCAS and other donors 

Analysis on the use of AID funds 

'nformation for decision making 


French and English 


PARR and SRFMP/S 


National level 


SRFMP/SENEGAL
 

"Financial Management Review" 


Report 


This report includes: 


- Financial management of projects 

funded by AID in Senegal 

- Analysis of the impact of SRFMP 

Phase I 
- Measures of effects of the training 

and systems design 

- Definition of action plan and 

strategy for Phase II of SRFMP 

SRFMP, USAID and GOS 


To evaluate Phase I of SRFMP 

Plaming toot for action in Phase 1I 


of SRFMP
 

French and English 


PAMM and SRFMP/S 


Project Level 


"Review of the PL-480 Projects"
 

Report
 

This report includes:
 

- Assessment of internal control
 

- Financial reporting
 

- Review of procedures
 

- Operation of personnel
 

MOF, PL 480 Committee and USAID
 

To evaluate management of projects
 

funded by PL 480
 

A basis for future action
 

French and English
 

SRFMP/S and Khifay A. Sene
 

Ministry of Finance and USAID
 



SRFW'/GAMBIA
 

1. Name of the Document: "Financiat Management Handbook" "The Financiat Management Nesletter" "Seri-Anial Work Plans 
Deceirber 1985 - July 1986" 

2. Type of Document: Training Manual (Handtook) Newsletters Work Plans 

3. Abstract and Attachments: Temporary Goverrvent Accounts Narual; 
a reference material on management, 

supervision, budgeting, accounting, 

auditing and responsibilities in 

financiat management 

Information media for the management, 

accounting and auditing classes of The 

Gambian Government 

Plans of activities and deadlines 

to meet the plans 

4. Audience: Grades 10-14 of the accounting and 
auditing cadre, Udersecretaries, 

Senior Assistant Secretaries aid 

Assistant Secretaries 

All levels of officials of the (DTG, 
parastatat organizations, private 

organizations and several international 

organizations 

SRFWP/G and SRFMP/W 

00C) 

5. Purpose of the Document: 

6. Use of the Document: 

To irprove mwagrement of finances 

On-the-jco training toot and 
reference 

Educational, information sharing, 
mownthly Association of Finarcial 

Managers 

Reference. pubticity and anncement 

of courses and meetings 

Show interded achievement per hatf 
year 

Reference tool 

7. Language: Engtish Engtish English 

8. Produced By: SRFWP/G The Association of Financial Managers 
through SRFWP/G 

SRFW'/G 

9. Scope of Intervention: SRFNP Project SRFW Project SRFWP Project 



00 

1. Name of the Doctmnent: 

2. Type of Document: 

3. Abstract and Attachments: 

4. Audience: 


5. Purpose of the Document: 


6. Use of the Document: 

7. Language: 


8. Produced By: 


9. Scope of Intervention: 

"CL (T. Garman's) Final Report" 


Report (Final) 

A synopsis of .the achievements of 


the project during Gartan's tenure 


as CIL 


VPI&SJ, GOTG Senior Officials, 
SRFMP/G and SRFNP/W 

To provide SRFMP/W, LSAID and USDA 
with his assessment of SRFMP work in 


The Gambia
 

Reference, evaluative tool and 


planning resource 

English 


T. Garuen 


SRFMP Project 

SRFMP/GAMBIA
 

"Reports on the 1st, 2rd and 3rd 

In-Service Course in Finarkial 
Kanagerert and on the Responsibilities 

in Fina- iat Management. 

Reports 


Students' individual confidential 

reports reconendations, course 
proceedings and reco edatin to 
GOTG Officials from the course 

GOIG Officials 


To serve as a yardstick to measure 

success of the courses 


Appraisal of individial students d 
means of comnnication with GOIG 

Senior Officials 


English 


SRFIMP/G 


SRFCq Project 

"Financial Kaagst Consulting Tea
 

Project Reports (Vos. 1 and 2)"
 

Reports 

Ccwpilation of sttdent reports from 

consulting exercises 

Heads of MinistriesfOepartments in 
which consulting exercises wre 
cowducted and top six GOIG Officials 

Relate firdings aid give reccwrwdations 

to Miress firdings 

Reference material ad reccmendations 
used to irprove operations in different 

organizations 

English 

Participants of the 1st aid 2rd 

in-service courses 

SRFICP Project 



SRFP/GAMBIA 

1. Name of the Document: "Report on the Auditing Seminar 
Condkcted by Dr. L. Herbert" 

"Report on the Preparation aid 
Presentation of Two Auditing Project 

Development Seminars for The Gumbia 
January 21 - February 2, 1985 wd 
March 6, 1985" 

2. Type of Document: Report Report 

3. Abstract and Attachments: The report covers: The report covers: 

- Erqphasis of the seminar 
- Characteristics of participants 
- Attendance and achievement 
- Tabtes 

- Background of the course 
a Refinement of the proposed cowse 
- The 1st seminar 
- The 2nd seminar 

- Overatt conclusion 
a Attachments: List of participants 

and course outtines 

0 
4. Audience: GOTG Officials and alt Auditors GOTG Officiats 

5. Purpose of the Document: Estabtish standards that shoutd be 
met by Financial Managers inthe 
operation of their duties 

Evatuation 

6. Use of the Document: Portrays an understanding of"Garman's 
conception of the Auditing Seminar's 

purposes and achievements 

Planning and review of the two seminars 
used for budgeting for the next 
Auditing Seminar 

7. Language: English English 

8. Produced By: E.T. Garman Leo Herbert 

9. Scope of Inter-ention: SRFM4P Project SRFWP Project 



SRFMP/CHAD 

1. Name of the Docunent: "Financial Planning and Budgeting" "Workshop of anagement 

and Inventory" 

of Purchasing "Strengthening Roads 

Project Paper" 

Maintenance 

2. Type of Document: Workshop Docunentation Workshop Documzntation AiD Project Paper 

3. Abstract m"d Attachments: Introduction, preparation, schedule 

amd evaluation 

Intradaction and preparation activities Financial analysis of the project 
study of the financial control 

act 

4. Audience: Future workshop planners 

mid participants 

Future workshop plamers 

and participants 

Projct Ilerntors 

5. Purpose of the Document: Reccrd of activities Record of activities Design of project financial management 

6. Use of the Documnt: Reference materiat for future 

workshop plarners 

Reference material 

workshop ptarners 

for future Reference for project irplwrntation 

7. Laguage: French and English French and English French ad English 

ko 8. Produced By: SRFMP/Chad SRFIP/Chad USAID/Chad ad SRFNP/C 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project SRFIP Project SREW Project 



1. Name of the Document: 


2. Type of Docunent: 


3. Abstract and Attachments: 


4. Audience: 


5. Purpose of the Document: 


6. Use of the Document: 


7. Language: 


8. Produced By: 


9. Scope of Intervention: 


'Operationat Plan for Comnodities and 


Financial Managements 


Reference Marial 


Contains procedures for comoodities 


management 


Ccrmndity Managers 


To standardize commodity management 


procedures 


Reference toot 


English 


USAID/Chad 


SRFMP Project 


SR FMPICHAD
 

t
"AnaLysis of the GOC ReverJes


Financial Anatysis 


Contains backgrourd revna Levels 


and cotton dependency anaLysis 


USAIW/Eptoyees 


To justify economnic support furding 


Justification of economic suport 

English 


SRFMP/Chad 

SRFMP Project 


"FInancial Procedures for Private
 
Volutary Organizations (PVOs)U
 

Procedures Martal
 

Gives details on controls, reporting
 

ard bookkeeping requirerents
 

PVO Project Design Tea ad
 
IrLertntors
 

To recosned procedures for PVO
 

projects
 

Reference document for project design 
proposals 

English
 

SRFW'/Chod 

Project (alL PVOs requesting funding
 
from AID)
 



SRFMP/CHAD 

1. Name of the Document: "Financial Management Improvement "Financial Management Iprovenent "Final Report: SRFtU/Cha&' 
Advisory Team Review of the National Advisory Team Review of the 
Roads Office (OFNAR)" National Cereal Oifice (ONC) 

2. Type of Document: Documentation of the Proceedings Document of Proceedings Activities Report 
Analysis, Results and Recommendations 

3. Abstract and Attachments: Study of accounting, revenue The document presents the analysis, Contains ctjectives, a:coxplshwents, 
collection, inventory control and results and recommendations on ajproaches ad future activities 
human resources inventory control organization 

4. Audience: National Roads Office and SRFMP/Chad National Cereal Office (ONC) USAIDIChad 

5. Purpose of the Document: To help OFMAR establish financial To help OMC Report of activities of SRFtV/Chad 
mnagement division 

6. Use of the Document: Reference toot for OFNAR Referencd for ONC Internal for evaluation 

7. Language: French and English French and English English 

8. Produced By: SRFMP/Chad SRFWP/Chad SRFC/Chad 

9. Scope of Intervention: SRFM4P Project SRFMP Project SRFIP Project 



SRFMP/CHAD
 

1. Name of the Document: "Counterpart Fund Approach Procedures" "Grain Cereal Inventory Control Review 

2. Type of Docuent: Pr cedures Manuat Audit Report 

3. Abstract and Attachments: Gives details on proposal, approval, 
submission amidl ipLementation 

Gives details on grains and cereals 
tosses by the National CereaLs Office 
(Review of all grain gi" to G t ider 
Tratsfer Authorization 5 l3) 

4. Audierice: GOC, USAID and Subactivity 

Imptementors 

USAID/Nationat Cereals Office 

5. Purpose of the Document: To provide reference on agreed upon 

procedures 

Audit Report 

6. Use of the Document: Procedures mnual and training 

reference 
Determination of funds cie to 
counterpart funds 

0 
7. Lan'guage: English and French English 

8. Produced By: USAID and GC SRFP/Chad 

9. Scope of Intervention: SRFKP Project SRFWP Project 



SRFMP/BURKINA FASO 

1. Name of the Document: 

2. Type of Docuwmt: 

3. Abstract and Attachments: 

"Mnal for Accounting and Preparation 
of Financial Reports for PL 480# 
Section 206-F inanced Projects in 
Burkina Faso" 

Training Manual 

This document contains ledgers, 
journals, reports and practical
aplications, 

"Mantal for Accounting and Preparation 
of Financial Reports for USAID-
Financed Projects in Burkina Faso 
Manual 01 (Revised Edition)" 

Training Manual 

This document contains ledgers, 
journals, reports and practical
aplications. 

"Mart for Expauding the Accounting 
System of ISAID-Firwnced Projects in 
Burkina Faso to a Full Dotle-Entry 
System" 

Training Marual 

This docwuent contains format necessary 
to provide trial balance aid balance
sheets, journals, ledgers ard practical 

a i ications. 

U' 

4. Audience: 

5. Purpose of the Document: 

6. Use of the Document: 

7. Language: 

Project Accountants and SRFMP/BF 

To serve as a basis for initial 
training and future reference for 

PL 480 projects 

On-the-job training 

English and French 

Project Accountants and SRFMP/BF 

To serve as a basis for initial 
training and future reference for 

bilateral projects 

On-the-job training 

English and French 

Project Accountants ard SRFW/BF 

To serve as a basis for initial 
training rid future reference for 

bilateral projects 

O j 

English ard French 

8. Prociced By: . Werner rid B. Zikone R. Werner aid B. Zikone R. Werner ad B. Zikort 

9. Scope of Intervehtion: Pr'oject; SRFhP/BF Project; SRFMP/BF Project; SRFNP/BF 



SRFMP/BURKINA FASO 

1. Name of the Document: "Foundation Seed Production Project "Martiat for Accounting for Basic A First AID PRO (Accotig ad 
Marketing Fund Accounting Manua" Inventories of USAID-FinarWCd Finarcial Reportlng System for AID 

Projects" Projects--A Copuerized System)" 

2. Type of Doctamt: Stemnt to Marual #1 Training Matal Three Diskettes 

3. Abstract wd Attechrents: This manut responds to additional Splpteamnt to NMan 91 (To be coqAeted) 
specific financial mwagetent needs 

of the project. 

4. Audience: Project Accountants Project Accountants 

5. Purpose of the Doctment: To suppemet Manual 91 ro provide a system for the eccotnting (To be coqleted) 

of inventorial items, e.g., spare parts, 
fixed assets, etc. 

6. Use of the Document: Refererce toot Reference toot (To be cwleted) 

7. Language: English ad French English (To be coqleted) 

8. Produced By: R. Werner and 8. ZMkone R. Werner and B. Zikone (To be ccmpleted) 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project SRFWP Project (To be coxpleted) 



1. Name of the Document: 

2. Type of Docuaent: 


3. Abstract and Attacments: 

%D 


4. Audience: 


5. Purpose of the Document: 


6. Use of the Docunent: 


7. Larjuage: 


8. Produced By: 


9. Scope of Intervention: 


"Planning and Budgeting for 


Inproved Financial Management: 


Bamako and Mopti 


Jwuary 10-16, 198S" 


(3 Workshops) 


Training Manual 


This tana
covers: 


- The goat or objectives of the 


workshop 


. The programme 

- Perceptions about development 


projects 


. Organization of the structures 


- The procedures for establishing a 
a work plan 

- Accounting organization 

- Budgeting 

a Practical case 

Ministry of Agriculture, Project 


Directors and Project Accountants 


To sensitize the participants and to 


show them the importance of plaving 


and budgeting in the process of 


managing
 

On-the-jo training 


French and English 

SRFMP/M 


SRFMP Project 


SRFMP/MALI
 

"La Coptabilit6 de Base (Basic 


Accounting)" (2 Workshops) 


Training a t 


This marat covers: 


- Planning the organization of 


a project 


- The chart of accounts 
- The general ledger 


- Petty cash 


- Payroll 

- Bank statement, encutrances 

Periodic reports
 

Project Accountants, USAID Aid 


Financial Analysts 


To improve the financial nagetent of 


the project and to set up an efficient 


but simplified working toot
 

Ck-the-job training 


French 


SRFP/M with input from l'Ecole 

d'Adinistration du Mali
 

SRFMP Project 


"Ateler Sur Ia Gestlon
 

ds Approvisicrremts et
 
dfs Stocks: Mopti
 

Nov51r 25-30, 198"
 

( Workshop)
 

Training MartL
 

This inal covers: 

- Managing purchasing 

Managing inventory 

- Purchasing 

Stocking
 

- Techniqas of inventory control 
- Internal control 

Project Directors, Purchasing Agents
 

aid Project Accowntants
 

Training aid reference interials on 

purchasing ard inventory control 

On-the-job training
 

French 

SRFW'/M, M. Canara aid M. Traore 

SRF1V Project 



SRFIP/MALI 

1. Name of the Document: "Wock Plans ft Periodic Activities Reports" "Project Officers FinanciaL 
Jury 25, 1983 - June 8, 1986" Mangeitrt Workshop 

April 1-3, 1986" 

2. Type of Document: Work Plans Reports Training MateriaL (Marual) aid Workshop 
EvaLuation 

3. Abstract and Attachmer.ts: Needs assessments Suary of activities This &cant provides suaries of 
Planning ond coordination meeting financial manageent techniques and 
PLawi g budgeting workshops (3) deostrations on how to irprove 
Accounting workshops (2) overaLtproject r eagnt. The 9 

mockules acklress topics such as: 
Purchasing and inventory controt elnnts of maament, pLaming 
workshop (1) aid budgeting cycle, tnckrstarding 

financiaL reportS, badget prepinraticon 
Auditing workshop aid follow-tp aid financiaL managmnt 
Project Officers workshop (1) responsibiLities. 

Consulting activities 

%D 
00 

4. Audience: SRFKP/Mati, SRFMP/W, USAID/M SRFP/W and USAID/Mati USAID Project Officers aid SRFNPIW 
and Min. Finance/MaLl 

5. Purpose of the Docurent: Plaming Report.on activities Training mterial for Project Officers 
aid financial mwnagment workshop 

6. Use of the Document: Reference toot Internal use Training aid reference tool 

7. Language: English and French English French 

8. Produiced By: SRFMP/MaLi SRFP/Mai SRFMP/Mali with input from Keith Roirats 

9. Scope of Intervention: SRFNP Project SRFMP Project SRFWP Project 



SRFMP/NI ER 

1. Name of the Document: "LlAudit de Projets" "Pratique de ta Comptabilt6 Matler1 -s" "SimuLation Exercises" 

2. Type of Document: Training Manual Training Mantl 
 Training aterial 

Reference Manua( 

3. Abstract and Attachments: This document contains: Detailed procedures for purchasing Gives a description of transactions 
goods ad how to control the flow, that Lead to decision making 

- Definitions, objectives, nors, Also gives a practical example. Book entries 
proceedings and planing for an
 

audit
 

- Attachments: questiorwialres for
 

internal control program of
 
verification and letter of
 

presentation 

4. Audience: Financiat Directors and Finarce Accountants and Inventory M aers Accountants ad Inventory Managers 
Inspectors 

5. Purpose of the Docusent: To give an overview of auditing and To provide Accountants with clear and To provide training on how to rui 
to enhance t..e audit skilts of the functionaL information on projects a system of inventory control 
participants inventory managament 

6. Use of the Document: Working and training tool and on-the-job training Training tool 

refererce 

7. Language: French 
 French 
 French 

8. Prockced By: Claire Boucher P. Dacostao N. Kaite, S. Osagbue P. DaCosta, M. Kante, S. Osagias 
and M. Say and M. Say 

9. Scope of Intervention: SRFMP Program SRFP Project SRFIC Project 



SRFMP/KIGER 

1. Name of the Docunent: "Financial M 

Checklist" 

angmit Monitoring "Syst~w de Comptabitit6 

USAID-Miger-

pour Projets S't of Simitatlons 

ctober 1984" 

2. Type of Document: Checklist Reference MwuaL Training Material 

3. Abstract and Attachirnts: This is a yes/no questionaire that 

is used for checking the state of 

the financiat mrmgemnt of a 

project. 

This manual explains the way dcments 

are used in the expenditure process, 

what books to keep, etc. 

A set of exercises used to train 

people on how to oen books 

make entries In them 

4. Audience/Target Group: SRFMP/M Accountants Accortawts 

5. Purpose of the Document: To wdnitor the financial management 

of a project 

To provice a stwdard way of doing 

accounting on USAID/M projects 

To train in the use 

ac:cunting system 

of the 

6. Use of the Document: Working toot Working toot Training tool 

7. Language: French French French 

0 8. Produced By: H. Brureau, M. Kiante and F. Lusby N. Bruneau, N. Kante, 
ad S. OsagbJe 

J. Cael N. Brtneau, N. Kante ad 
1.0. Boula 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project SRFPP Project SRFWP Project 



SRFMP/N IGER
 

1. Name of the Document: "Inventory Control Monitoring 

CheckList" 

"The Incentives for Project Accountants 

Need to be Reconsidered , 
"Rapport sur le Seminaire de Gestion 

des Fonds Locaux a Namar'o du 

12/11 au 16/11/86" 

2. Type of Document: CheckList Report Report 

3. Abstract and Attachments: This checklist is an attachment 

to P. DaCostals report on the 

workshop of October 28 -

November 1, 1985. 

This document summarizes the reasons 

why Project Accountants do not perform 

well and why they need their case to 
be reconsidered. 

- The activities of the workshop 

- Recomendations and some thoughts 

on the workshop 

- Attachments: all reading material 

4. Audience: Accountants USAID Project Officers and other 

Officers 

SRFMP/N, SRFMP/t, 

Officials 

USDA and GON 

5. Purpose of the Docu.nent: To facilitate inventory control To facilitate understanding of the 

reasons for change of the status quo 

To report on activities carried out 

ad supply participants with a final 

documentat ion 

0 

6. 

7. 

Use of the Document: 

Language: 

Working tool 

French 

Internal use 

English 

Reference tool 

French 

8. Produced By: P. DaCosta, N. Kante, S. Osagbue and 

and B.M. Say 

N. Kante F. Lusby, H. Bruneau and N. Kante 

9. Scope of Intervention: SRFMP Project SRFMP Project SRFNP Project 



1. Name of the Document: 


2. Type of Document: 

3. Abstract and Attachments: 

4. Audience/Target Group: 

5. Purpose of the Document: 

H 
0
 

6. Use of the Document: 

7. Language: 

8. Produced By: 

9., Scope of Intervention: 

"Assistance au Projet Gestion 

des Piturages a Tahoua 

November 1983" 

Report 

This document contains findings/ 
recommendations drawn after pre-audit 
work is done on the livestock project 
in Tahoua. 

Project Accountants 

To report on the training activities 

of that project 


Reference tool 

English 

H. BruLtau, M. Kante and 

H.G. BouLama 

SRFMP Project 

SR FMP/N1GER
 

"Compte Rendu de L'Atetier de Travail 


sur t'Approvisionnement et ta Gestion 


des Stocks: Niamey 

October 24-26, 1983" 

Procedures Manual and Training 

Exercises
 

This document contains a summary 
description of USAID and GON 
procurement procedures. It also 
includes a description of a stock 

control system. 

SRFMP/N and Project Accountants 

To help project personnel better 

understand USAID and Nigerian
 

procurement procedures
 

Training and reference toot 

French 

H. Bruneau and H. Kante 

SRFMP Project 

"Regional Conference SRFMP/N: Niger 

October 16-26, 1983" 

Report 

Contains aL the documents produced 
at the Regional Conference with 
Lists of participants by country 

ALl SRFMP personnel 

To provide a record of the proceedings 

Reference toot 

English 

SRFP/Niger 

SRFHP Project 



SRFKP/NI GER
 

1. Name of the Document: "Training on Credit and Agricultural 

Inpts Guidelines" 

"Rapport d'Activit6s sur t'Assistance 

au Projet de Planification et 

Utitisation des Sots et Foretsl 

"Work Piers and Budgets 

Kay 1983 - June 1986w 

2. Type of Document: Procedures Kanuat and Training 

Exercises 

Report Plans 

3. Abstrac'. and Attachments: This document contains a practical 
credit guideline manual, a stock 
control guide, detailed credit 

system, exercises on the system, 
and miscetlaneous forms mdreports 
to be ccmpteted by credit and 
irpts managers. 

Diagnostic of financial management 
systems and recommendatios for 
improvements to be made 

These documents contain all the 
work plus of the activities of 
SRFWP in Niger 

4. Audience: Extension agents incharge of credit 

collection 

Project*Staff and Project Controller SRFW/N aid SRFPPI 

0 

5. Purpose of the Document: To irprove accountability on the 

credit component of the Niamey 
Department Development Project 

To help the project estabtish minim 

accountability requirements aid obtain 
Controller's certification 

To provide SRFMP/N and SRFNP/W with 

the directions and eqtiasis for each 
semester or fiscal year on varlous 
activities aid acccxrplishrrnts 

6. Use of the Document: Action-training and reference toot On-the-job training Reference tool 

7. Language: French French English 

8. Prodced By: H. Bruneau and N. Kante H. Bruneau and N. Kante K. Bruneau, N. Kante aid F. Lusby 

9. Scope of Intervention: SRFKP Project SRFP Project FlP Project 



1. Name of the Document: 


2. Type of Document: 


3. Abstract mid Attoecuents: 


4. Audience: 


H 5. Purpose of the Document: 
0r° 

6. Use of the Document: 

7. Language: 

8. Produced By: 


9. Scope of Intervention: 


"Rdgtementation Nigerienne en Matitre 


d'Approvisivwernt, Rdsum6 et 


D~cret" 


Procedures Manual and Operation 


Checklist
 

The document contains detailed 


procurement procedures in Niger as 

described by CON. It aLso contains 


saple exercise on procurement, all 


essential regulations as appLicabte 


in Niger and rules on procurement 


in Niger. 


Project Officers, Director, Financial 


Managers and Accountants
 

Better tnierstiding of regulations 
to allow efficient management of 

procureent
 

Training reference 


French 


Kata Ankourao, Minist.re des T.P. 


Niamey, Niger
 

SRF P Project 


SRFMP/NI GER
 

"MOP and USAID Accounting and Reporting 


Practices Counterpart Fuids" 


Review of Accounting Practices 


The SRFP/N and nOP detailed review 


of all counterpart funds
 

SRFP/W 


To set up procedures for reporting 
and accounting in Niger 

Reference tool 


English 


J. Larroca 


SRFP Project 


Report on the Audit Workshop Held
 

at Nararo/Niger
 

February 24-28, 1986"
 

Report
 

This report contains:
 

-jectives of the Audit Workshop 

Midate 

Participants 

Conts on the results of the bcrkshop 

- Rec eidatin 

VPI&SU, USAID ard USDA/OIW
 

To entle Accantwats to perform better 
aid to share lessons learned 

Reference tool 

English 

Claire Boucher 

SRFMP Project 

http:Minist.re

